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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
When using an electrical furnishing, basic precautions should always be followed, including the following:
Read all instructions before using (this furnishing).
WARNING - Risk of collapse and serious injury. Maximum load 181 kg
WARNING - Risk of Injury to Persons - do not use this furnishing to support video equipment such as televisions or computer 
monitors.
WARNING - To reduce the risk of Fire, and Injury:
•	 User must read instruction manual
•	 Review the assembly instructions to confirm that the appropriate critical components and accessories are being 

used with the furnishing.
•	 Do not use where children or people with cognitive disabilities could be present and unsupervised
•	 HOUSEHOLD USE ONLY
•	 Close supervision is necessary when this furnishing is used by, or near children, invalids, or disabled persons.
•	 Use this furnishing only for its intended use as described in these instructions. Do not use attachments not 

recommended by the manufacturer.
•	 Never operate this furnishing if it has a damaged cord or battery, if it is not working properly, if it has been dropped 

or damaged, or dropped into water. Return the furnishing to a service center for examination and repair.
•	 Keep the battery away from heated surfaces.
•	 Never drop or insert any object into any opening.
•	 Do not use outdoors.
•	 Do not operate where aerosol (spray) products are being used or where oxygen is being administered.
•	 To disconnect, ensure that all controllers are not operating, then remove battery from the furnishing.
•	 Keep children away from the extended foot support.
•	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, 

sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards involved.

•	 Children shall not play with the appliance.
•	 Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.
•	 Disconnect the supply when carrying out maintenance and cleaning.
•	 Examine the appliance frequently for signs of wear or damage. If there are such signs or if the appliance has 

been misused or does not work, contact the supplier for further information.
•	 Do not allow children to play with fixed controls.
•	 Beware of moving parts.
•	 Do not leave children under 4 years of age unsupervised with this item of furniture.
•	 Do not allow children under 4 years of age operate this item of furniture.
•	 WARNING – This item of furniture contains no user maintainable parts. In the event of a fault contact your 

supplier.
•	 The frequency of maintenance, suggest once a week.
•	 To be used exclusively with the corresponding battery pack stated in the instruction manual.
WARNING: Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions may result in 
electric shock, fire and/or serious injury.
•	 Charge only with Listed/Certified Information Technology (Computer) Equipment or ITE Power Supply or Class 

2 Power Unit.
•	 Prevent unintentional starting. Ensure that no controls are in the operating position before connecting the battery 

pack, or before picking up or carrying the appliance.
•	 Disconnect the battery pack from the appliance before making any adjustments, changing accessories, or 

storing appliance. Such preventive safety measures reduce the risk of starting the appliance accidentally.
•	 When battery pack is not in use, keep it away from other metal objects, like paper clips, coins, keys, nails, 

screws or other small metal objects, that can make a connection from one terminal to another. Shorting the 
battery terminals together may cause burns or a fire.

•	 Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery; avoid contact. If contact accidentally occurs, 
flush with water. If liquid contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid ejected from the battery may 
cause irritation or burns.
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•	 Do not use a battery pack or appliance that is damaged or modified. Damaged or modified batteries may 
exhibit unpredictable behavior resulting in fire, explosion or risk of injury.

•	 Do not expose a battery pack or appliance to fire or excessive temperature. Exposure to fire or temperature 
above 130°C may cause explosion.

•	 Follow all charging instructions and do not charge the battery pack or appliance outside of the temperature 
range specified in the instructions. 

•	 Charging improperly or at temperatures outside of the specified range may damage the battery and increase 
the risk of fire.

•	 Have servicing performed by a qualified repair person using only identical replacement parts. This will ensure 
that the safety of the product is maintained.

•	 Do not modify or attempt to repair the appliance or the battery pack except as indicated in the instructions for 
use and care.

•	 Using and storing of the appliance should be within a room temperature range of 5-40°C/41-104°F.

Safety Precautions
•	 Do not jump, stand, kneel, or play on the chair. Improper use may lead to tipping, falls,or damage,resulting in injury.
•	 Do not hang bags or place heavy objects on the armrests to avoid damage.
•	 Do not hold the recline support bar with your fingers while reclining to avoid injury.
•	 Do not use the chair on uneven surfaces to prevent tipping.
•	 Do not over-rotate the recline tension adjustment knob to avoid damaging it.
•	 Do not allow sharp objects to come into contact with the chair to prevent surface scratches.
•	 Do not use corrosive chemicals, as they may damage the surface and shorten the product’s lifespan.
•	 Do not sit sideways, lean over, or twist your body to adjust the recline tension. If adjustment is cumbersome, 

stand up first.
•	 Do not use when the recline tension is not matched to your body weight, to avoid reclining too quickly or with 

difficulty.
•	 Do not reach sideways to retrieve items, twist quickly, or apply pressure to either armrest when leaning back at a 

large angle.
•	 Do not press, sit on, or step on an armrest with force applied to one side, or place your full body weight on a 

single armrest.
•	 Do not sit on the front edge or side of the seat, or in an unsupported position where one side hangs, as this may 

cause the chair to tip over.
•	 Do not sit on, lean on, or step on the headrest; the headrest is not a load-bearing component.

 SAVE THESE INSTRUCTIONS

After-sales Warranty Policy
LiberNovo stands behind the quality of the LiberNovo Omni chair with a comprehensive warranty.
Warranty Overview
This warranty document is intended to define the warranty period, scope, conditions, and related services for 
ergonomic chairs sold by our company, in order to safeguard consumers’ legitimate rights and ensure that you 
receive comprehensive after-sales support when using our products. 
Warranty Period
1.	The main frame of the ergonomic chair (excluding electronic components) comes with a standard warranty 

period of five (5) years.
Electronic components (including batteries, motors, and associated wiring) are covered by a standard warranty 
period of two (2) years. 

2.	The warranty period starts from the date of purchase, as indicated by your proof of purchase (e.g., order 
confirmation or order number).

3.	Within the warranty period, if the product develops any quality issues not caused by human factors and occurs 
under normal use, you are entitled to free repair services or parts replacement.

What’s Not Covered
-- Normal wear and tear (e.g., fabric fading, minor scratches).
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-- Damage caused by misuse, abuse, neglect, or failure to follow assembly/use instructions.
-- Damage due to unauthorized repairs or modifications.
-- Damage caused by extreme environmental conditions (e.g., prolonged exposure to sunlight, high humidity, or 

corrosive environments).
-- Damage resulting from natural disasters (e.g., earthquakes, floods, fires).
-- Products purchased from unauthorized resellers.
-- Issues arising after the warranty period expires (though paid repair services may be available).

Warranty Claims Process
1.	Submit a Claim: Contact our Customer Support team at support@libernovo.com with your order number, proof of 

purchase, a description of the issue, and photos/videos of the defect.
2.	Evaluation: We will determine if the defect is covered under warranty. This process may take up to 5 business days.
3.	Resolution: If approved, we will, at our discretion:

-- Repair the defective part at no cost to you.
-- Replace the defective part or the entire product with a comparable item.
-- If repair or replacement is not feasible, we may issue a prorated refund based on the product’s age.

4.	Shipping: We cover shipping costs for warranty repairs or replacements within the contiguous United States. For 
claims from Alaska, Hawaii, or Europe, you may be responsible for shipping costs.

Warranty Limitations
-- This warranty is non-transferable and applies only to the original purchaser.
-- LiberNovo is not liable for incidental or consequential damages (e.g., loss of use, property damage).
-- To the extent permitted by law, implied warranties (e.g., merchantability, fitness for a particular purpose) are 

limited to the duration of this warranty.

Contact Us For warranty inquiries, email support@libernovo.com

Disclaimer
Product Use and Performance
This product is designed in accordance with ergonomic principles to provide comfortable seating support for users.
However, the effectiveness of the ergonomic chair may vary depending on individual body type, usage habits, 
physical condition, and environmental factors. The company does not guarantee that the product can completely 
prevent or relieve discomfort or health issues resulting from prolonged sitting, poor posture, or other causes.
Health and Medical Advice
This product is not a substitute for professional medical advice.If you have spinal conditions, chronic pain, or 
other health concerns, please consult your doctor or physical therapist before using the product. If you experience 
discomfort while using the product (such as muscle soreness or numbness), stop using it immediately and seek 
professional advice.
Safety Instructions
Please strictly follow the user manual for installation, adjustment, and daily maintenance. Improper use may cause 
product damage or personal injury. Children, pregnant women, and persons with limited mobility should only use 
the chair under supervision.
Applicable Law
Any disputes shall be resolved through legal channels. If any clause is found to be invalid, the remaining provisions 
shall remain in full force and effect.
The intellectual property rights for the product, technical specifications, and user manuals belong to our company. 
Unauthorized reproduction, modification, or commercial use is strictly prohibited
Updates and Revisions
The company reserves the right to modify this disclaimer at any time. Any revisions will be published on the official 
website or in the user manual.
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ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ЗА БЕЗОПАСНОСТ
Спазвайте винаги основни предпазни мерки при използване на електрическо обзавеждане, включително 
следните:
Прочетете всички инструкции, преди да го използвате (този стол).
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Риск от падане и сериозни наранявания. Максимално натоварване 181 kg
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - Риск от нараняване на лица - не използвайте стола за поставяне на 
видеооборудване върху него, като телевизори или компютърни монитори.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ - За да се намали рискът от пожар и нараняване:
•	 Прочетете ръководството за употреба.
•	 Прегледайте инструкциите за сглобяване и се уверете, че използвате подходящите важни компоненти и 

аксесоари за стола.
•	 Не използвайте там, където деца или хора с когнитивни увреждания могат да присъстват без да бъдат 

наблюдавани.
•	 САМО ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА
•	 Необходим е строг надзор, когато този стол се използва от деца, инвалиди или хора с увреждания, или 

е в близост до тях.
•	 Използвайте този стол само за предназначената му употреба, както е описано в тези инструкции. Не 

използвайте аксесоари, които не са препоръчани от производителя.
•	 Не използвайте този стол, ако той или батерията му са повредени, ако не работи правилно, ако е бил 

изпуснат, повреден или потопен във вода. Върнете стола в сервизен център за преглед и ремонт.
•	 Пазете батерията далеч от горещи повърхности.
•	 Никога не пускайте и не вкарвайте никакви предмети в никакви отвори.
•	 Не използвайте на открито.
•	 Не използвайте там, където се използват аерозолни (спрей) продукти или където се прилага кислород.
•	 Прекъснете връзката: уверете се, че всички контролери не работят, след това извадете батерията от 

стола.
•	 Пазете децата далеч от изтеглената поставка за крака.
•	 Този стол може да се използва от деца на възраст от 8 години и повече и от лица с намалени 

физически, сетивни или умствени способности или с липса на опит и познания, ако им е осигурен 
надзор или инструкции за безопасна употреба на уреда и те разбират свързаните рискове.

•	 Не допускайте деца да играят със стола.
•	 Не позволявайте на деца да извършват почистване и потребителска поддръжка без надзор.
•	 Изключете захранването при извършване на поддръжка и почистване.
•	 Проверявайте стола често за признаци на износване или повреда. Свържете се с доставчика за 

допълнителна информация, ако има такива признаци или ако столът е бил неправилно използван или 
не работи.

•	 Не позволявайте на децата да играят с фиксираните контроли.
•	 Внимавайте за движещи се части.
•	 Не оставяйте деца под 4 години без надзор с този стол.
•	 Не позволявайте на деца под 4 години да използват този стол.
•	 ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ – Този стол не съдържа части, които могат да бъдат обслужвани от потребителя. 

При повреда свържете се с Вашия доставчик.
•	 Извършвайте поддръжка веднъж седмично.
•	 Използвайте единствено съответния акумулаторния блок, посочен в инструкцията.
ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прочетете всички предупреждения и инструкции за безопасност. Неспазването 
на предупрежденията и инструкциите може да доведе до електрически удар, пожар и/или сериозни 
наранявания.
•	 Зареждайте само с вписано/сертифицирано информационно‑технологично (компютърно) оборудване 

или ITE захранване или захранващо устройство клас 2.
•	 Предотвратете непреднамерено стартиране. Уверете се, че нито една от контролите не е в работно 

положение, преди да свържете акумулаторния блок, или преди да вдигнете или пренесете уреда.
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•	 Изключете акумулаторния блок от уреда преди да правите каквито и да е настройки, да сменяте 
аксесоари или да съхранявате уреда. Такива предпазни мерки за безопасност намаляват риска от 
случайно включване на уреда.

•	 Когато акумулаторният блок не се използва, дръжте го далеч от други метални предмети, като кламери, 
монети, ключове, пирони, винтове или други малки метални предмети, които могат да свържат една 
клема с друга. Късо съединяване на клемите на батерията може да причини изгаряния или пожар.

•	 При злоупотреба с батерията може да бъде изхвърлена течност; избягвайте контакт. Ако случайно 
се осъществи контакт, изплакнете с вода. Ако течност попадне в очите, потърсете допълнително 
медицинска помощ. Течност, изхвърлена от батерията, може да причини раздразнение или изгаряния.

•	 Не използвайте акумулаторен блок или уред, който е повреден или модифициран. Повредени или 
модифицирани акумулатори могат да проявят непредсказуемо поведение, което да доведе до пожар, 
експлозия или риск от нараняване.

•	 Не излагайте акумулаторния блок или уреда на огън или на прекомерна температура. Излагане на 
огън или на температура над 130°C може да предизвика експлозия.

•	 Спазвайте всички инструкции за зареждане и не зареждайте акумулаторния блок или уреда извън 
температурния диапазон, посочен в инструкциите. 

•	 Неправилното зареждане или зареждане при температури извън посочения диапазон може да повреди 
батерията и да увеличи риска от пожар.

•	 Организирайте обслужване от квалифициран техник, използващ само идентични резервни части. Това 
ще гарантира, че безопасността на продукта се поддържа.

•	 Не модифицирайте и не се опитвайте да ремонтирате уреда или акумулаторния блок, освен както е 
посочено в инструкциите за употреба и поддръжка.

•	 Използвайте и съхранявайте уреда при стайна температура от 5 до 40°C / 41 до 104°F.

Предпазни мерки
•	 Не скачайте, не стойте, не коленичете или не играйте на стола. Неправилната употреба може да 

причини преобръщане, падане или повреда и да доведе до нараняване.
•	 Не закачайте чанти и не поставяйте тежки предмети върху подлакътниците, за да избегнете повреди.
•	 Не хващайте с пръсти облегалката, докато накланяте седалката, за да избегнете нараняване.
•	 Не използвайте стола върху неравни повърхности, за да предотвратите преобръщане.
•	 Не завъртайте прекалено копчето за регулиране на напрежението при наклон, за да не го повредите.
•	 Не допускайте остри предмети да влизат в контакт със стола, за да предотвратите надраскване на 

повърхността.
•	 Не използвайте корозивни химикали, тъй като те могат да повредят повърхността и да съкратят 

експлоатационния живот на продукта.
•	 Не сядайте настрани, не се навеждайте и не усуквайте тялото си, за да регулирате напрежението при 

накланяне. Ако регулирането е затруднено, първо станете.
•	 Не използвайте, когато напрежението при накланяне не е съобразено с теглото Ви, за да избегнете 

прекалено бързо или затруднено накланяне.
•	 Не посягайте настрани, за да вземете предмети, не се усуквайте рязко и не оказвайте натиск върху 

нито един от подлакътниците, когато се наклоните назад под голям ъгъл.
•	 Не натискайте, не сядайте и не стъпвайте върху подлакътник, ако прилагате сила само от едната 

страна; не поставяйте цялото си телесно тегло върху един подлакътник.
•	 Не сядайте на предния ръб или отстрани на седалката, нито в неподдържана позиция, при която едната 

страна виси, тъй като това може да доведе до преобръщане на стола.
•	 Не сядайте върху подглавника, не се облягайте на него и не стъпвайте върху него; подглавникът не е 

товароносим компонент.

 ЗАПАЗЕТЕ ТЕЗИ ИНСТРУКЦИИ

Гаранционна политика след продажба
LiberNovo подкрепя качеството на стола LiberNovo Omni с всеобхватна гаранция.
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Преглед на гаранцията
Този документ за гаранция има за цел да определи гаранционния период, обхвата, условията и свързаните 
услуги за ергономични столове, продавани от нашата компания, с цел да защитим законните права на 
потребителите и да гарантираме, че ще получите пълна следпродажбена поддръжка при използване на 
нашите продукти. 
Гаранционен срок
1.	Основната рамка на ергономичния стол (с изключение на електронните компоненти) има стандартен 

гаранционен срок от пет (5) години.
Електронните компоненти (включително акумулатори, двигатели и свързано окабеляване) са покрити от 
стандартен гаранционен срок от две (2) години. 

2.	Периодът на гаранцията започва от датата на покупката, посочена във Вашето доказателство за 
покупка (напр. потвърждение на поръчката или номер на поръчката).

3.	В рамките на гаранционния период, ако продуктът прояви каквито и да е проблеми с качеството, които 
не са причинени от човешки фактори и възникнат при нормална употреба, имате право на безплатен 
ремонт или подмяна на части.

Какво не е покрито
-- Нормално износване (напр., избледняване на тъканта, дребни надрасквания).
-- Щети, причинени от неправилна употреба, злоупотреба, небрежност или неспазване на инструкциите 

за сглобяване/употреба.
-- Повреди, причинени от неоторизирани ремонти или модификации.
-- Щети, причинени от екстремни условия на околната среда (например продължително излагане на 

слънчева светлина, висока влажност или корозивни среди).
-- Щети, причинени от природни бедствия (напр. земетресения, наводнения, пожари).
-- Продукти, закупени от неоторизирани търговци.
-- Проблеми, възникващи след изтичането на гаранционния срок (въпреки че може да са налични платени 

ремонтни услуги).

Процес за обработка на гаранционни претенции
1.	Подайте рекламация: Свържете се с нашия екип за обслужване на клиенти на support@libernovo.com, 

като предоставите номера на поръчката, доказателство за покупка, описание на проблема и снимки/
видеа на дефекта.

2.	Оценка: Ще установим дали дефектът е покрит от гаранцията. Този процес може да отнеме до 5 работни 
дни.

3.	Резолюция: Ако бъде одобрено, ние, по наше усмотрение, ще:
-- Поправим дефектната част безплатно.
-- Заменим дефектната част или целия продукт с еквивалентен артикул.
-- Ако ремонтът или подмяната не са възможни, можем да възстановим сумата пропорционално според 

възрастта на продукта.
4.	Доставка: Покриваме разходите за доставка за ремонти по гаранцията или замени в рамките на 

континенталната част на САЩ. За претенции от Аляска, Хаваи или Европа, може да носите отговорност 
за разходите за доставка.

Ограничения на гаранцията
-- Тази гаранция е непрехвърляема и важи само за първоначалния купувач.
-- LiberNovo не носи отговорност за косвени или последващи щети (напр. загуба на ползване, увреждане 

на имущество).
-- В степента, в която това е разрешено по закон, подразбиращите се гаранции (напр. търговска годност, 

пригодност за определена цел) са ограничени до срока на тази гаранция.

Свържете се с нас: За въпроси относно гаранцията, изпратете имейл на support@libernovo.com
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Отказ от отговорност
Използване и производителност на продукта
Този продукт е проектиран в съответствие с ергономичните принципи, за да осигури удобна опора при 
сядане за потребителите. Въпреки това, ефективността на ергономичния стол може да варира в зависимост 
от индивидуалното телосложение, навиците на употреба, физическото състояние и факторите на околната 
среда. Компанията не гарантира, че продуктът може напълно да предотврати или облекчи дискомфорт или 
здравословни проблеми, възникнали вследствие на продължително седене, лоша поза или други причини.
Здравни и медицински съвети
Този продукт не замества професионален медицински съвет. Ако имате проблеми със гръбначния стълб, 
хронични болки или други здравословни оплаквания, консултирайте се с лекар или физиотерапевт преди 
да използвате продукта. Ако изпитвате дискомфорт, докато използвате продукта (например мускулна 
болка или изтръпване), спрете да го използвате незабавно и потърсете професионален съвет.
Инструкции за безопасност
Строго следвайте потребителското ръководство при инсталиране, настройка и ежедневна поддръжка. 
Неправилната употреба може да причини повреда на продукта или лични наранявания. Деца, бременни 
жени и лица с ограничена подвижност: използвайте стола само под наблюдение.
Приложимо право
Всички спорове се разрешават по съдебен път. Ако някоя клауза се окаже недействителна, останалите 
разпоредби остават в пълна сила и са приложими.
Права на интелектуалната собственост върху продукта, техническите спецификации и потребителските 
ръководства принадлежат на нашата компания. Неоторизираното възпроизвеждане, модифициране или 
търговска употреба е строго забранено.
Актуализации и ревизии
Компанията си запазва правото да променя този отказ от отговорност по всяко време. Всички промени ще 
бъдат публикувани на официалния уебсайт или в ръководството за потребителя.



8

et

TÄHTSAD OHUTUSJUHISED
Elektrilise mööblieseme kasutamisel järgige alati põhilisi ettevaatusabinõusid, sealhulgas järgmisi:
Lugege kõik juhised enne mööblieseme kasutamist läbi.
HOIATUS - Kukkumis- ja tõsise vigastusoht. Maksimaalne koormus on 181 kg
HOIATUS - Vigastusoht inimestele - Ärge kasutage seda mööblieset videoseadmete, nt telerite või arvutimonitoride 
jaoks.
HOIATUS - Tule- ja vigastusohu vähendamiseks:
•	 lugege kasutusjuhendit.
•	 Uurige kokkupanemisjuhiseid ja kontrollige, et asjakohased olulised osad ja tarvikud oleksid koos 

mööbliesemega kasutusel.
•	 Ärge kasutage kohas, kus lapsed või erivajadustega inimesed võivad olla järelevalveta
•	 AINULT KODUS KASUTAMISEKS
•	 Jälgige hoolikalt, kui mööblieset kasutavad või selle läheduses viibivad lapsed, invaliidid või erivajadustega 

inimesed.
•	 Kasutage mööblieset ainult selle ettenähtud otstarbel, nagu on kirjeldatud selles juhendis. Ärge kasutage 

lisaseadmeid, mida tootja pole selle jaoks soovitanud.
•	 Ärge kunagi kasutage mööblieset, mille kaabel või aku on kahjustatud, mis ei tööta korralikult, mis on kukkunud 

või saanud kahjustada või mis on kastetud vette. Saatke mööbliese teeninduskeskusesse ülevaatuseks ja 
parandamiseks.

•	 Hoidke aku kuumadest pindadest eemal.
•	 Ärge kukutage ega sisestage toote avadesse esemeid.
•	 Ärge kasutage õues.
•	 Ärge kasutage seadet kohas, kus on kasutusel aerosooltooteid või kus manustatakse hapnikku.
•	 Enne ühenduse katkestamist veenduge, et kõik kontrollerid ei töötaks. Seejärel eemaldage aku mööbliesemest.
•	 Hoidke lapsed pikendatud jalatoest eemal.
•	 Seadet võivad kasutada lapsed alates 8. eluaastast ning piiratud füüsiliste, sensoorsete või vaimsete võimetega 

või kogemuste või teadmisteta isikud, kui neile on tagatud järelvalve või neid on juhendatud seadme ohutu 
kasutamise asjus ning nad mõistavad sellega seotud ohte.

•	 Ärge laske lastel seadmega mängida.
•	 Ärge laske lastel seadet puhastada ega hooldada ilma järelevalveta.
•	 Hoolduse ja puhastamise ajaks eemaldage seade vooluvõrgust.
•	 Kontrollige seadet sageli kulumise või kahjustuste suhtes. Kui leiate selliseid märke või kui seadet on kasutatud 

valesti või see ei tööta, võtke lisateabe saamiseks ühendust tarnijaga.
•	 Ärge lubage lastel mängida fikseeritud juhtnuppudega.
•	 Pöörake tähelepanu liikuvatele osadele.
•	 Ärge jätke alla 4-aastaseid lapsi järelvalveta selle mööblieseme lähedusse.
•	 Ärge lubage alla 4-aastastel lastel seda mööblieset kasutada.
•	 HOIATUS. Mööbliesemes ei ole kasutaja hooldatavaid osi. Tõrke korral võtke ühendust seadme tarnijaga.
•	 Hooldage kord nädalas.
•	 Kasutada ainult koos kasutusjuhendis nimetatud akupakiga.
HOIATUS. Lugege kõiki hoiatusi ja juhiseid. Hoiatuste ja juhiste eiramine võib kaasa tuua elektrilöögi, tulekahju ja/
või tõsise vigastuse.
•	 Laadige ainult nimetatud/sertifitseeritud IT-seadme (arvuti) või ITE toiteplokiga või 2. klassi toiteplokiga.
•	 Vältige tahtmatut käivitumist. Veenduge, et enne akupaki ühendamist või enne seadme tõstmist või kandmist ei 

oleks ükski juhtseade tööasendis.
•	 Eemaldage akupakk seadmest enne mis tahes reguleerimist, lisavarustuse paigaldamist või seadme 

hoiulepanekut. Sellised ennetavad ohutusmeetmed aitavad vähendada seadme juhusliku käivitamise võimalust.
•	 Kui akupakk ei ole kasutuses, hoidke seda eemal metallist esemetest, nagu kirjapaberiklambrid, mündid, võtmed, 

naelad, kruvid või muud väikesed metallesemed, mis võivad ühendada ühe klemmiga teisega. Akuklemmide 
lühistamine võib põhjustada põletusi või tulekahju.

•	 Väärkasutuse korral võib akust lekkida vedelik; vältige kokkupuudet sellega. Kui on tekkinud kokkupuude, peske 
veega. Kui vedelik satub silma, otsige lisaks meditsiinilist abi. Akust lekkinud vedelik võib põhjustada ärritust või 
põletusi.



9

et

•	 Ärge kasutage kahjustatud või modifitseeritud akupakki ega seadet. Kahjustatud või modifitseeritud akud võivad 
toimida ettearvamatult ja põhjustada tulekahju, plahvatuse või vigastusi.

•	 Ärge asetage akupakki ega seadet tule lähedale ega liiga kõrge temperatuuriga kohta. Kokkupuude leegi või 
üle 130 °C temperatuuriga võib põhjustada plahvatuse.

•	 Järgige kõiki laadimisjuhiseid ja ärge laadige akupakki ega seadet väljaspool juhistes määratud 
temperatuurivahemikku. 

•	 Vale laadimine või laadimine väljaspool määratud temperatuurivahemikku võib akut kahjustada ja suurendada 
tulekahjuohtu.

•	 Laske remontida kvalifitseeritud töötajal, kes kasutab ainult identseid varuosi. Sellega tagate toote ohutuse 
säilimise.

•	 Ärge muutke ega proovige parandada seadet ega akupakki, välja arvatud juhul, kui kasutus- ja hooldusjuhendis 
on vastavalt juhendatud.

•	 Kasutage ja hoiustage seadet toatemperatuuril 5–40 °C / 41–104 °F.

Ohutusabinõud
•	 Ärge hüpake, seiske, põlvitage ega mängige toolil. Vale kasutamine võib põhjustada kukkumist või kahjustusi, 

mille tagajärjeks võib olla vigastus.
•	 Kahjustuste tekke vältimiseks ärge riputage kotte ega pange raskeid esemeid käetugedele.
•	 Vigastuste ärge hoidke seljatoe tugiosast kallutamise ajal sõrmedega kinni.
•	 Ümberkukkumise ärge kasutage tooli ebatasasel pinnal.
•	 Kahjustamise vältimiseks ärge keerake kalde reguleerimisnuppu liiga palju.
•	 Kriimustuste vältimiseks vältige teravate esemete kokkupuudet tooli pinnaga.
•	 Ärge kasutage söövitavaid kemikaale, mis võivad kahjustada toote pinda ja lühendada selle kasutusiga.
•	 Ärge istuge küljega, ärge kallutage end ettepoole ega pöörake keha seljatoe pinge reguleerimisel. Kui 

reguleerimine on tülikas, tõuske esmalt püsti.
•	 Ärge kasutage, kui seljatoe kallutamise pinge ei vasta teie kehakaalule, et vältida selle liiga kiiret või raskendatud 

kallutamist.
•	 Ärge kallutage end esemete võtmiseks küljele, ärge pöörake end kiiresti ega surge käetugedele, kui kallutate 

end suure nurga all tagasi.
•	 Ärge suruge käetuge, istuge ega astuge sellele, avaldades jõudu ühelt poolt; ärge toetage kogu keharaskust 

ühele käetoele.
•	 Ärge istuge istme esiäärel või ühel küljel, vastasel juhul võib tool ümber kukkuda.
•	 Ärge istuge peatoe peal, toetuge sellele ega astuge peatoele; peatugi ei ole koormust kandev osa.

 HOIDKE NEED JUHISED ALLES

Järelmüügi garantiipoliitika
LiberNovo on tugitoolile LiberNovo Omni andnud kõikehõlmava garantii.
Garantii ülevaade
Selles garantiidokumendis on määratletud meie ettevõtte müüdavate ergonoomiliste toolide garantiiaeg, ulatus, 
tingimused ja asjakohased teenused, et kaitsta tarbija seaduslikke õigusi ning tagada, et te meie tooteid kasutades 
saaksite täieliku järelmüügitoe. 
Garantiiaeg
1.	Ergonomilise tooli põhiraamil (välja arvatud elektroonilistel osadel) on viie (5) aasta pikkune standardgarantii.

Elektriosadel (sh akudel, mootoritel ja nendega seotud juhtmetel) on kahe (2) aasta pikkune standardgarantii. 
2.	Garantii hakkab kehtima ostukuupäeval, mis on näidatud teie ostutõendil (nt tellimuse kinnitusel või tellimuse 

numbriga).
3.	Kui tootel tekib garantii kehtivuse ajal normaalsel kasutamisel kvaliteediprobleem, mis ei ole põhjustatud 

inimteguritest, on teil õigus tasuta remonditeenusele või varuosade paigaldamisele.
Mida garantii ei kata

-- Tavaline kulumine ja kasutusjäljed (nt tekstiili tuhmumine, väiksemad kriimustused).
-- Kahjustusi, mis on põhjustatud väärkasutusest, valest käitamisest, hooletusest, kokkupanemise või kasutamise 

juhiste eiramisest.
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-- Kahjustusi, mis on põhjustatud volitamata parandamistest või modifitseerimisest.
-- Kahjustusi, mis on põhjustatud äärmuslikest keskkonnatingimustest (nt pikajaline kokkupuude päikesevalgusega, 

kõrge õhuniiskuse või söövitava keskkonnaga).
-- Kahjustusi, mis tulenevad loodusõnnetustest (nt maavärin, üleujutus, tulekahju).
-- Tooteid, mis on ostetud volitamata edasimüüjatelt.
-- Probleeme, mis tekivad pärast garantiiperioodi lõppemist (tasulised remonditeenused võivad olla saadaval).

Garantiinõuete esitamine
1.	Nõude esitamine: Võtke ühendust meie klienditoega aadressil support@libernovo.com ja esitage oma tellimuse 

number, ostutõend, probleemi kirjeldus ning defekti fotod ja videod.
2.	Hindamine: Me määrame, kas defekt kuulub garantii alla. Selleks võib kuluda kuni 5 tööpäeva.
3.	Otsus: Kui nõue on heaks kiidetud, teeme me oma äranägemisel järgmist:

-- parandame rikutud osa teie jaoks tasuta;
-- vahetame rikkis osa või kogu toode võrdväärse eseme vastu.
-- Kui parandamine ega vahetamine ei ole võimalik, võime teha proportsionaalse tagasimakse toote vanusest 

lähtudes.
4.	Saatmine: Katame saatmiskulud garantiiremondi või vahetamise korral Ameerika Ühendriikide mandriosas. 

Alaskast, Hawaiilt või Euroopast esitatud nõuete korral võite olla saatmiskulude eest vastutav.

Garantii piirangud
-- See garantii ei ole ülekantav ja kehtib ainult algsele ostjale.
-- LiberNovo ei vastuta juhuslike ega kaudsete kahjude eest (nt võimatus seadet kasutada, varakahju).
-- Seadusega lubatud ulatuses piirduvad kaudsed garantiid (nt müügikõlblikkus, sobivus konkreetseks otstarbeks) 

selle garantiiperioodi kestusega.

Saatke garantiipäringud e-posti aadressile support@libernovo.com

Vastutusest loobumine
Toote kasutamine ja jõudlus
See toode on konstrueeritud vastavalt ergonoomia põhimõtetele, et pakkuda kasutajatele mugavat istumisasendit. 
Ergonoomilise tooli tõhusus võib sõltuvalt kasutaja kehaehitusest, kasutusharjumustest, füüsilisest seisundist ja 
keskkonnateguritest varieeruda. Tootja ei garanteeri, et toode suudaks täielikult ennetada või leevendada 
ebamugavust või terviseprobleeme, mis tulenevad pikaajalisest istumisest, kehvast rühist või muudest põhjustest.
Tervise- ja meditsiinialased nõuanded
Toode ei asenda professionaalset meditsiinilist nõutamist. Kui teil on seljahaigus, krooniline valu või muid 
terviseprobleeme, konsulteerige enne toote kasutamist oma arstiga või füsioterapeudiga. Kui tunnete toote 
kasutamisel ebamugavust (näiteks lihasvalu või tuimus), lõpetage kohe toote kasutamine ja otsige professionaalset 
abi.
Ohutusjuhised
Järgige toote paigaldamisel, reguleerimisel ja igapäevase hoolduse käigus rangelt kasutusjuhendit. Vale kasutamine 
võib põhjustada tootele kahjustusi või kasutajale kehavigastusi. Lapsed, rasedad naised ja piiratud liikumisvõimega 
isikud võivad tooli kasutada järelevalve all.
Kohaldatav õigus
Kõik vaidlused lahendatakse õiguslikul teel. Kui mõni säte osutub kehtetuks, jäävad ülejäänud sätted täiel määral 
jõusse ja kehtima.
Toote, tehnilise spetsifikatsiooni ja kasutusjuhendite intellektuaalomandiõigused kuuluvad meie ettevõttele. Loata 
paljundamine, muutmine või äriline kasutamine on rangelt keelatud.
Uuendused ja muudatused
Ettevõttel on õigus seda vastutusest loobumist igal ajal muuta. Kõik muudatused avaldatakse ametlikul veebisaidil 
või kasutusjuhendis.
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ
Κατά τη χρήση ηλεκτρικού επίπλου, τηρείτε πάντα τα βασικά μέτρα προφύλαξης, 
συμπεριλαμβανομένων των εξής:
Διαβάστε όλες τις οδηγίες πριν χρησιμοποιήσετε (αυτό το έπιπλο).
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - Κίνδυνος κατάρρευσης και σοβαρού τραυματισμού. Μέγιστο φορτίο 181 kg
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - Κίνδυνος τραυματισμού προσώπων - Μην χρησιμοποιείτε αυτό το έπιπλο 
για να στηρίξετε εξοπλισμό βίντεο όπως τηλεοράσεις ή οθόνες υπολογιστή.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ - Για να μειωθεί ο κίνδυνος πυρκαγιάς και τραυματισμού:
•	 Ο χρήστης πρέπει να διαβάσει το εγχειρίδιο οδηγιών.
•	 Ελέγξτε τις οδηγίες συναρμολόγησης για να επιβεβαιώσετε ότι με το έπιπλο χρησιμοποιούνται 

τα κατάλληλα κρίσιμης σημασίας εξαρτήματα και αξεσουάρ.
•	 Μην το χρησιμοποιείτε σε χώρους όπου ενδέχεται να βρίσκονται παιδιά ή άτομα με 

γνωστικές δυσκολίες χωρίς επίβλεψη
•	 ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ
•	 Απαιτείται αυστηρή επίβλεψη όταν αυτό το έπιπλο χρησιμοποιείται από παιδιά, ανήμπορα 

άτομα ή άτομα με αναπηρία, ή κοντά σε τέτοιου είδους άτομα.
•	 Χρησιμοποιήστε αυτό το έπιπλο μόνο για τον σκοπό για τον οποίο προορίζεται, όπως 

περιγράφεται σε αυτές τις οδηγίες. Μην χρησιμοποιείτε εξαρτήματα που δεν συνιστώνται 
από τον κατασκευαστή.

•	 Μην λειτουργείτε ποτέ αυτό το έπιπλο εάν έχει κατεστραμμένο καλώδιο ή μπαταρία, εάν δεν 
λειτουργεί σωστά, εάν έχει πέσει ή υποστεί ζημιά, ή εάν έχει πέσει στο νερό. Παραδώστε το 
έπιπλο σε ένα κέντρο σέρβις για έλεγχο και επισκευή.

•	 Κρατήστε την μπαταρία μακριά από θερμαινόμενες επιφάνειες.
•	 Μην ρίχνετε και μην εισάγετε οποιοδήποτε αντικείμενο σε οποιοδήποτε άνοιγμα.
•	 Μην το χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους.
•	 Μην το λειτουργείτε σε χώρους όπου χρησιμοποιούνται προϊόντα αεροζόλ (ψεκασμού) ή 

όπου χορηγείται οξυγόνο.
•	 Για αποσύνδεση, βεβαιωθείτε ότι κανένα χειριστήριο δεν λειτουργεί και στη συνέχεια 

αφαιρέστε τη μπαταρία από το έπιπλο.
•	 Απομακρύνετε τα παιδιά από το επεκτεινόμενο υποπόδιο.
•	 Αυτή η συσκευή μπορεί να χρησιμοποιηθεί από παιδιά ηλικίας 8 ετών και άνω και από 

άτομα με μειωμένες σωματικές, αισθητηριακές ή νοητικές ικανότητες ή έλλειψη εμπειρίας 
και γνώσης, εφόσον έχουν λάβει επίβλεψη ή οδηγίες σχετικά με τη χρήση της συσκευής με 
ασφαλή τρόπο και κατανοούν τους σχετικούς κινδύνους.

•	 Μην αφήνετε τα παιδιά να παίζουν με τη συσκευή.
•	 Μην αφήνετε τα παιδιά να καθαρίζουν ή να εκτελούν συντήρηση χωρίς επίβλεψη.
•	 Αποσυνδέστε την τροφοδοσία ρεύματος κατά την εκτέλεση συντήρησης και καθαρισμού.
•	 Εξετάζετε συχνά τη συσκευή για σημάδια φθοράς ή ζημιάς. Εάν υπάρχουν τέτοια σημάδια ή 

εάν η συσκευή έχει υποστεί κακή χρήση ή δεν λειτουργεί, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή 
για περισσότερες πληροφορίες.

•	 Μην επιτρέπετε στα παιδιά να παίζουν με τα σταθερά χειριστήρια.
•	 Προσέξτε τα κινούμενα μέρη.
•	 Μην αφήνετε παιδιά κάτω των 4 ετών χωρίς επίβλεψη με αυτό το έπιπλο.
•	 Μην επιτρέπετε σε παιδιά κάτω των 4 ετών να χρησιμοποιούν αυτό το έπιπλο.
•	 ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ – Αυτό το έπιπλο δεν περιέχει εξαρτήματα που μπορούν να συντηρηθούν 

από τον χρήστη. Σε περίπτωση βλάβης, επικοινωνήστε με τον προμηθευτή σας.
•	 Προτείνεται η εκτέλεση συντήρησης μία φορά την εβδομάδα.
•	 Χρησιμοποιείτε αποκλειστικά την αντίστοιχη συστοιχία μπαταρίας που αναφέρεται στο 

εγχειρίδιο οδηγιών.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Διαβάστε όλες τις προειδοποιήσεις και τις οδηγίες ασφαλείας. Η μη 
συμμόρφωση με τις προειδοποιήσεις και τις οδηγίες μπορεί να προκαλέσει ηλεκτροπληξία, 
πυρκαγιά ή/και σοβαρό τραυματισμό.
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•	 Φορτίζετε μόνο με καταχωρημένο/πιστοποιημένο εξοπλισμό πληροφορικής (Υπολογιστής) ή 
με τροφοδοτικό ITE ή με μονάδα τροφοδοσίας Κατηγορίας 2.

•	 Αποτρέψτε την ακούσια εκκίνηση. Βεβαιωθείτε ότι κανένα χειριστήριο δεν βρίσκεται σε 
θέση λειτουργίας πριν συνδέσετε το πακέτο μπαταριών ή πριν σηκώσετε ή μεταφέρετε τη 
συσκευή.

•	 Αποσυνδέστε το πακέτο μπαταριών από τη συσκευή πριν κάνετε οποιεσδήποτε ρυθμίσεις, 
αλλάξετε εξαρτήματα ή αποθηκεύσετε τη συσκευή. Τέτοια προληπτικά μέτρα ασφαλείας 
μειώνουν τον κίνδυνο τυχαίας εκκίνησης της συσκευής.

•	 Όταν η συστοιχία μπαταρίας δεν χρησιμοποιείται, κρατήστε την μακριά από άλλα μεταλλικά 
αντικείμενα, όπως συνδετήρες χαρτιού, νομίσματα, κλειδιά, καρφιά, βίδες ή άλλα μικρά 
μεταλλικά αντικείμενα, που μπορούν να δημιουργήσουν σύνδεση από έναν ακροδέκτη σε 
άλλον. Η βραχυκύκλωση των ακροδεκτών της μπαταρίας μπορεί να προκαλέσει εγκαύματα ή 
πυρκαγιά.

•	 Σε περίπτωση κατάχρησης, μπορεί να εκτοξευτεί υγρό από την μπαταρία· αποφύγετε την 
επαφή. Σε περίπτωση τυχαίας επαφής, ξεπλύνετε με νερό. Εάν υγρό έρθει σε επαφή με τα 
μάτια, αναζητήστε επιπλέον ιατρική βοήθεια. Το υγρό που εκτοξεύεται από την μπαταρία 
μπορεί να προκαλέσει ερεθισμό ή εγκαύματα.

•	 Μην χρησιμοποιείτε συστοιχία μπαταρίας ή συσκευή που έχει υποστεί ζημιά ή έχει 
τροποποιηθεί. Οι κατεστραμμένες ή τροποποιημένες μπαταρίες ενδέχεται να εμφανίσουν 
απρόβλεπτη συμπεριφορά, με αποτέλεσμα πυρκαγιά, έκρηξη ή κίνδυνο τραυματισμού.

•	 Μην εκθέτετε το πακέτο μπαταριών ή τη συσκευή σε φωτιά ή σε υπερβολική θερμοκρασία. Η 
έκθεση σε φωτιά ή σε θερμοκρασία άνω των 130 °C μπορεί να προκαλέσει έκρηξη.

•	 Ακολουθήστε όλες τις οδηγίες φόρτισης και μην φορτίζετε τη συστοιχία μπαταρίας ή τη 
συσκευή εκτός του εύρους θερμοκρασιών που ορίζεται στις οδηγίες. 

•	 Η λανθασμένη φόρτιση ή η φόρτιση σε θερμοκρασίες εκτός του καθορισμένου εύρους μπορεί 
να βλάψει την μπαταρία και να αυξήσει τον κίνδυνο πυρκαγιάς.

•	 Αναθέστε τη συντήρηση σε εξειδικευμένο τεχνικό και χρησιμοποιήστε μόνο όμοια 
ανταλλακτικά. Αυτό θα διασφαλίσει τη διατήρησης της ασφάλειας του προϊόντος.

•	 Μην τροποποιείτε και μην προσπαθείτε να επισκευάσετε τη συσκευή ή τη συστοιχία 
μπαταρίας, εκτός αν αυτό ορίζεται στις οδηγίες χρήσης και φροντίδας.

•	 Χρησιμοποιήστε και αποθηκεύστε τη συσκευή σε θερμοκρασία δωματίου μεταξύ 5–40 °C / 
41–104 °F.

Προφυλάξεις ασφαλείας
•	 Μην πηδάτε, μην στέκεστε, μην γονατίζετε και μην παίζετε με την καρέκλα. Η ακατάλληλη 

χρήση μπορεί να προκαλέσει ανατροπή, πτώσεις ή ζημιά, με αποτέλεσμα τραυματισμό.
•	 Μην κρεμάτε τσάντες και μην τοποθετείτε βαριά αντικείμενα πάνω στα υποβραχιόνια, για να 

αποφευχθούν ζημιές.
•	 Μην κρατάτε τη ράβδο στήριξης του μηχανισμού ανάκλισης με τα δάχτυλά σας ενώ 

ανακλίνεστε, για να αποφύγετε τραυματισμό.
•	 Μην χρησιμοποιείτε την καρέκλα σε ανισόπεδες επιφάνειες για να αποφύγετε την ανατροπή.
•	 Μην περιστρέφετε υπερβολικά το κουμπί ρύθμισης της τάσης ανάκλισης για να μην το 

καταστρέψετε.
•	 Μην επιτρέπετε σε αιχμηρά αντικείμενα να έρχονται σε επαφή με την καρέκλα, για να 

αποφευχθούν γρατσουνιές στην επιφάνεια.
•	 Μην χρησιμοποιείτε διαβρωτικά χημικά, καθώς μπορούν να καταστρέψουν την επιφάνεια 

και να συντομεύσουν τη διάρκεια ζωής του προϊόντος.
•	 Μην κάθεστε πλαγίως, μην σκύβετε και μην στρίβετε το σώμα σας για να ρυθμίσετε την τάση 

ανάκλισης. Αν η ρύθμιση είναι δύσκολη, πρώτα σηκωθείτε.
•	 Μην χρησιμοποιείτε όταν η τάση ανάκλισης δεν είναι προσαρμοσμένη στο βάρος του 

σώματός σας, για να αποφύγετε την πολύ γρήγορη ανάκλιση ή την ανάκλιση με δυσκολία.
•	 Μην προσπαθείτε να φτάσετε αντικείμενα γέρνοντας πλάγια το σώμα σας, μην στρίβετε 

απότομα, και μην ασκείτε πίεση σε κανένα από τα δύο υποβραχιόνια όταν γέρνετε προς τα 
πίσω σε μεγάλη γωνία.



13

elel

•	 Μην πιέζετε, μην κάθεστε και μην πατάτε πάνω σε υποβραχιόνιο ασκώντας δύναμη μόνο στη 
μία πλευρά, και μην στηρίζετε όλο το βάρος του σώματός σας σε ένα μόνο υποβραχιόνιο.

•	 Μην κάθεστε στην μπροστινή ή στην πλαϊνή άκρη του καθίσματος, ούτε σε μη 
υποστηριζόμενη θέση όπου η μία πλευρά κρέμεται, καθώς αυτό μπορεί να προκαλέσει την 
ανατροπή της καρέκλας.

•	 Μην κάθεστε πάνω στο προσκέφαλο, μην στηρίζεστε πάνω του και μην το πατάτε· το 
προσκέφαλο δεν είναι στοιχείο που μπορεί να φέρει φορτίο.

 ΦΥΛΑΞΤΕ ΑΥΤΕΣ ΤΙΣ ΟΔΗΓΙΕΣ

Πολιτική εγγύησης μετά την πώληση
Η LiberNovo εγγυάται την ποιότητα της καρέκλας LiberNovo Omni με μια ολοκληρωμένη 
εγγύηση.
Επισκόπηση εγγύησης
Το παρόν έγγραφο εγγύησης αποσκοπεί στο να καθορίσει την περίοδο εγγύησης, το πεδίο 
εφαρμογής, τους όρους και τις σχετικές υπηρεσίες για τις εργονομικές καρέκλες που πωλούνται 
από την εταιρεία μας, προκειμένου να προστατεύσει τα νόμιμα δικαιώματα των καταναλωτών 
και να διασφαλίσει ότι θα λαμβάνετε ολοκληρωμένη υποστήριξη μετά την πώληση κατά τη 
χρήση των προϊόντων μας. 
Περίοδος εγγύησης
1.	Το κύριο πλαίσιο της εργονομικής καρέκλας (εξαιρουμένων των ηλεκτρονικών εξαρτημάτων) 

συνοδεύεται από τυπική εγγύηση διάρκειας πέντε (5) ετών.
Τα ηλεκτρονικά εξαρτήματα (συμπεριλαμβανομένων των μπαταριών, των κινητήρων και της 
συναφούς καλωδίωσης) καλύπτονται από την τυπική εγγύηση διάρκειας δύο (2) ετών. 

2.	Η διάρκεια της εγγύησης αρχίζει από την ημερομηνία αγοράς, όπως αναφέρεται στο 
αποδεικτικό αγοράς σας (π.χ., επιβεβαίωση παραγγελίας ή αριθμός παραγγελίας).

3.	Εντός της περιόδου εγγύησης, εάν το προϊόν παρουσιάσει οποιοδήποτε πρόβλημα ποιότητας 
που δεν οφείλεται σε ανθρώπινους παράγοντες και προκύπτει κατά τη φυσιολογική χρήση, 
δικαιούστε δωρεάν υπηρεσίες επισκευής ή αντικατάσταση εξαρτημάτων.

Τι δεν καλύπτεται
-- Φυσιολογική φθορά από τη χρήση (π.χ., ξεθώριασμα του υφάσματος, ελαφρές γρατζουνιές).
-- Ζημιά που προκλήθηκε από κακή χρήση, κακομεταχείριση, παραμέληση ή μη τήρηση των 

οδηγιών συναρμολόγησης/χρήσης.
-- Ζημιά λόγω μη εξουσιοδοτημένων επισκευών ή τροποποιήσεων.
-- Ζημιά που προκαλείται από ακραίες περιβαλλοντικές συνθήκες (π.χ. παρατεταμένη έκθεση 

στο ηλιακό φως, υψηλή υγρασία ή διαβρωτικά περιβάλλοντα).
-- Ζημιά που προκύπτει από φυσικές καταστροφές (π.χ. σεισμούς, πλημμύρες, πυρκαγιές).
-- Προϊόντα που αγοράστηκαν από μη εξουσιοδοτημένους μεταπωλητές.
-- Προβλήματα που προκύπτουν μετά τη λήξη της περιόδου εγγύησης (αν και ενδέχεται να 

υπάρχουν επί πληρωμή υπηρεσίες επισκευής).

Διαδικασία αξιώσεων εγγύησης
1.	Υποβάλετε αίτημα αξίωσης: Επικοινωνήστε με την ομάδα Υποστήριξης πελατών μας στη 

διεύθυνση support@libernovo.com με τον αριθμό παραγγελίας σας, το αποδεικτικό αγοράς, 
μια περιγραφή του προβλήματος και φωτογραφίες/βίντεο του ελαττώματος.

2.	Αξιολόγηση: Θα διαπιστώσουμε εάν το ελάττωμα καλύπτεται από την εγγύηση. Αυτή η 
διαδικασία ενδέχεται να διαρκέσει έως και 5 εργάσιμες ημέρες.

3.	Επίλυση: Εάν το αίτημα εγκριθεί, θα προβούμε στα εξής, κατά την κρίση μας:
-- Θα επιδιορθώσουμε το ελαττωματικό εξάρτημα χωρίς χρέωση για εσάς.
-- Θα αντικαταστήσουμε το ελαττωματικό εξάρτημα ή ολόκληρο το προϊόν με ισοδύναμο.
-- Εάν η επισκευή ή η αντικατάσταση δεν είναι εφικτή, ενδέχεται να προβούμε σε αναλογική 

επιστροφή χρημάτων βάσει της ηλικίας του προϊόντος.
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4.	Αποστολή: Καλύπτουμε τα έξοδα αποστολής για επισκευές ή αντικαταστάσεις στο πλαίσιο 
της εγγύησης εντός των συνεχόμενων Ηνωμένων Πολιτειών. Για αξιώσεις από την Αλάσκα, τη 
Χαβάη ή την Ευρώπη, ενδέχεται να είστε υπεύθυνοι για τα έξοδα αποστολής.

Περιορισμοί εγγύησης
-- Η παρούσα εγγύηση είναι μη μεταβιβάσιμη και ισχύει μόνο για τον αρχικό αγοραστή.
-- Η LiberNovo δεν ευθύνεται για τυχαίες ή επακόλουθες ζημίες (π.χ., απώλεια χρήσης, υλικές 

ζημιές).
-- Στο μέτρο που επιτρέπεται από το νόμο, οι σιωπηρές εγγυήσεις (π.χ., εμπορευσιμότητα, 

καταλληλότητα για συγκεκριμένο σκοπό) περιορίζονται στη διάρκεια αυτής της εγγύησης.
Επικοινωνήστε μαζί μας: Για ερωτήσεις σχετικά με την εγγύηση, στείλτε ηλεκτρονικό μήνυμα 
στη διεύθυνση support@libernovo.com

Αποποίηση ευθυνών
Χρήση και απόδοση προϊόντος
Αυτό το προϊόν έχει σχεδιαστεί σύμφωνα με τις αρχές της εργονομίας, ώστε να παρέχει 
άνετη στήριξη στους χρήστες κατά την καθιστική χρήση. Ωστόσο, η αποτελεσματικότητα 
της εργονομικής καρέκλας μπορεί να διαφέρει ανάλογα με τον τύπο σώματος του ατόμου, 
τις συνήθειες χρήσης, τη σωματική κατάσταση και τους περιβαλλοντικούς παράγοντες. Η 
εταιρεία δεν εγγυάται ότι το προϊόν μπορεί να αποτρέψει πλήρως ή να ανακουφίσει δυσφορία 
ή προβλήματα υγείας που προκύπτουν από παρατεταμένη καθιστική θέση, κακή στάση του 
σώματος ή άλλες αιτίες.
Συμβουλές υγείας και ιατρικές οδηγίες
Αυτό το προϊόν δεν αντικαθιστά τις συμβουλές επαγγελματία γιατρού. Εάν πάσχετε από 
παθήσεις της σπονδυλικής στήλης, χρόνιο πόνο ή άλλα προβλήματα υγείας, συμβουλευτείτε 
τον γιατρό σας ή τον φυσικοθεραπευτή σας πριν χρησιμοποιήσετε το προϊόν. Εάν αισθανθείτε 
δυσφορία κατά τη χρήση του προϊόντος (όπως πόνος στους μύες ή μούδιασμα), διακόψτε 
αμέσως τη χρήση και ζητήστε επαγγελματική συμβουλή.
Οδηγίες ασφάλειας
Ακολουθήστε αυστηρά το εγχειρίδιο χρήσης για την εγκατάσταση, τη ρύθμιση και την 
καθημερινή συντήρηση. Η ακατάλληλη χρήση μπορεί να προκαλέσει βλάβη στο προϊόν ή 
σωματικό τραυματισμό. Τα παιδιά, οι έγκυες και τα άτομα με περιορισμένη κινητικότητα πρέπει 
να χρησιμοποιούν την καρέκλα μόνο υπό επίβλεψη.
Εφαρμοστέο δίκαιο
Οποιεσδήποτε διαφορές θα επιλύονται μέσω νομικών διαδικασιών. Εάν οποιαδήποτε ρήτρα 
κριθεί άκυρη, οι λοιπές διατάξεις θα παραμείνουν σε πλήρη ισχύ και εφαρμογή.
Τα δικαιώματα πνευματικής ιδιοκτησίας του προϊόντος, των τεχνικών προδιαγραφών και 
των εγχειριδίων χρήσης ανήκουν στην εταιρεία μας. Η μη εξουσιοδοτημένη αναπαραγωγή, 
τροποποίηση ή εμπορική χρήση απαγορεύεται αυστηρά
Ενημερώσεις και αναθεωρήσεις
Η εταιρεία διατηρεί το δικαίωμα να τροποποιήσει αυτή την αποποίηση ευθύνης ανά πάσα 
στιγμή. Οποιεσδήποτε αναθεωρήσεις θα δημοσιεύονται στον επίσημο ιστότοπο ή στο εγχειρίδιο 
χρήστη.
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VAŽNE SIGURNOSNE UPUTE
Pridržavajte se sljedećih osnovnih mjera opreza pri korištenju električnih stolica:
Pročitajte sve upute prije upotrebe (ovog komada namještaja).
UPOZORENJE – rizik od puknuća i teških ozljeda. Maksimalno opterećenje 181 kg
UPOZORENJE – rizik od tjelesne ozljede – Ne koristite ovaj komad namještaja kao stalak za video opremu kao što 
su televizori ili računalni monitori.
UPOZORENJE – za smanjenje rizika od požara i ozljede:
•	 Pročitajte upute za uporabu
•	 Pregledajte upute za sastavljanje i potvrdite da sa stolicom koristite odgovarajuće ključne dijelove i pribor.
•	 Ne koristite na mjestima gdje bi djeca ili osobe s kognitivnim teškoćama mogle biti prisutne i bez nadzora
•	 SAMO ZA UPORABU U KUĆANSTVU
•	 Potreban je strog nadzor prilikom korištenja stolice ili kada se nalazi u blizini djece, nemoćnih ili osoba s 

invaliditetom.
•	 Ovu stolicu koristiti samo za namjenu za koju je predviđena i kako je opisano u ovim uputama. Ne koristite dodatke 

koje proizvođač ne preporučuje.
•	 Nikada ne koristite ovu stolicu ako ima oštećen kabel ili oštećenu bateriju, ako ne radi ispravno, ako je pala ili je 

oštećena ili ako je pala u vodu. Vratite stolicu u servisni centar radi pregleda i popravka.
•	 Držite bateriju podalje od zagrijanih površina.
•	 Nikada ne bacajte niti ubacujte nikakav predmet u bilo koji otvor.
•	 Ne koristite na otvorenom.
•	 Ne koristite tamo gdje se koriste aerosolni (sprejevi) proizvodi ili gdje se daje kisik.
•	 Za odspajanje provjerite da svi upravljači ne rade, a zatim uklonite bateriju iz stolice.
•	 Držite djecu podalje od izvučene potpore za stopala.
•	 Ovim se uređajem mogu koristiti djeca starija od 8 godina i osobe sa smanjenim fizičkim, osjetilnim ili mentalnim 

sposobnostima ili s manjkom iskustva i znanja ako su im pruženi nadzor ili upute o sigurnoj upotrebi uređaja te ako 
razumiju povezane rizike.

•	 Djeca se ne smiju igrati uređajem.
•	 Djeca ne smiju čistiti i održavati uređaj, osim ako su pod nadzorom.
•	 Isključite napajanje pri provođenju održavanja i čišćenju.
•	 Često pregledajte ima li na uređaju znakova trošenja ili oštećenja. Ako postoje takvi znakovi ili je uređaj 

zloupotrijebljen ili ne radi, obratite se dobavljaču za dodatne informacije.
•	 Nemojte dopustiti djeci da se igraju s fiksnim kontrolama.
•	 Pazite na pokretne dijelove.
•	 Ne ostavljajte djecu mlađu od 4 godine bez nadzora s ovom stolicom.
•	 Ne dozvolite djeci mlađoj od 4 godine da rukuju ovom stolicom.
•	 UPOZORENJE – ova stolica ne sadrži dijelove koje korisnik može održavati. U slučaju kvara kontaktirajte svog 

dobavljača.
•	 Obavljajte održavanje jednom tjedno.
•	 Koristite isključivo s odgovarajućim kompletom baterija navedenim u uputama za uporabu.
UPOZORENJE: Pročitajte sva sigurnosna upozorenja i sve upute. Nepoštivanje upozorenja i uputa može rezultirati 
električnim udarom, požarom i/ili ozbiljnim ozljedama.
•	 Punite isključivo pomoću navedene / certificirane opreme informacijske tehnologije (računalne) ili ITE napajanja ili 

napajanja razreda 2.
•	 Sprečavanje nenamjernog pokretanja. Provjerite da nijedna naredba nije u uključenom položaju prije priključivanja 

kompleta baterijskog ili prije podizanja ili nošenja uređaja.
•	 Odspojite komplet baterija od uređaja prije bilo kakvih prilagođavanja, zamjene pribora ili skladištenja uređaja. 

Takve preventivne sigurnosne mjere smanjuju rizik od slučajnog uključivanja uređaja.
•	 Kad se komplet baterija ne koristi, držite ga podalje od drugih metalnih predmeta kao što su spajalice, novčići, 

ključevi, čavli, vijci ili drugi mali metalni predmeti koji mogu stvoriti vezu s jednog priključka na drugi. Kratki spoj 
polova baterije može prouzročiti opekline ili požar.

•	 Pri nepravilnoj uporabi iz baterije može biti izbačena tekućina. Izbjegavajte kontakt. Ako dođe do slučajnog 
kontakta, isperite vodom. Ako tekućina dođe u kontakt s očima, dodatno potražite liječničku pomoć. Tekućina 
izbačena iz baterije može uzrokovati iritaciju ili opekline.
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•	 Ne upotrebljavajte oštećen ili izmijenjen komplet baterija ili uređaj. Oštećene ili modificirane baterije mogu 
pokazivati nepredvidljivo ponašanje koje može rezultirati požarom, eksplozijom ili rizikom od ozljede.

•	 Ne izlažite komplet baterija ili uređaj vatri ili previsokoj temperaturi. Izlaganje vatri ili temperaturi iznad 130 °C 
može prouzročiti eksploziju.

•	 Slijedite sve upute za punjenje i nemojte puniti komplet baterija ili uređaj izvan raspona temperatura navedenog u 
uputama. 

•	 Neispravno punjenje ili punjenje na temperaturama izvan navedenog raspona može oštetiti bateriju i povećati rizik 
od požara.

•	 Servisiranje treba obaviti kvalificirani serviser koristeći samo identične zamjenske dijelove. Mi ćemo se pobrinuti za 
sigurnost proizvoda.

•	 Nemojte mijenjati niti pokušavati popraviti uređaj ili komplet baterija, osim ako to nije navedeno u uputama za 
uporabu i održavanje.

•	 Upotrebljavajte i skladištite uređaj pri sobnoj temperaturi od 5 do 40 °C / od 41 do 104 °F.

Mjere predostrožosti
•	 Ne skačite, ne stojite, ne klečite i ne igrajte se na stolici. Nepravilna upotreba može dovesti do prevrtanja, padova 

ili oštećenja, što može uzrokovati ozljedu.
•	 Ne vješajte torbe niti stavljajte teške predmete na naslone za ruke kako biste izbjegli oštećenje.
•	 Ne držite šipku za potporu naslona prstima dok se naginjete kako biste izbjegli ozljedu.
•	 Ne koristite stolicu na neravnim površinama kako biste spriječili prevrtanje.
•	 Ne okrećite gumb za prilagođavanje napetosti nagiba prejako kako ga ne biste oštetili.
•	 Ne dopustite da oštri predmeti dođu u kontakt s stolicom kako biste spriječili ogrebotine na površini.
•	 Ne koristite korozivne kemikalije jer mogu oštetiti površinu i skratiti vijek trajanja proizvoda.
•	 Ne sjedite bočno, ne naginjite se unaprijed niti uvijajte tijelo kako biste prilagodili napetost nagiba. Ako je 

prilagođavanje nezgrapno, najprije ustanite.
•	 Ne koristite naslon kada otpor nagiba nije prilagođen vašoj tjelesnoj težini kako biste izbjegli prebrzo naginjanje ili 

poteškoće pri naginjanju.
•	 Ne posežite bočno da dohvatite predmete, ne okrećite se naglo i ne pritiskujte nijedan od naslona za ruke kad se 

naginjete unatrag pod velikim kutom.
•	 Ne pritiskujte, ne sjedajte niti ne stupajte na naslon za ruke ako je sila primijenjena samo s jedne strane, niti 

oslanjajte svu tjelesnu težinu na jedan naslon za ruke.
•	 Ne sjedite na prednjem rubu ili sa strane sjedala niti u nepodržanom položaju u kojem jedna strana visi jer to može 

uzrokovati prevrtanje stolice.
•	 Ne sjedite na naslon za glavu, ne naslanjajte se na njega i ne stavljajte na njega stopala. Naslon za glavu nije 

nosiva komponenta.

 SAČUVAJTE OVE UPUTE

Jamstvena pravila nakon prodaje
LiberNovo stoji iza kvalitete stolca LiberNovo Omni sa sveobuhvatnim jamstvom.
Pregled jamstva
Ovaj dokument o jamstvu ima za cilj definirati trajanje jamstva, opseg, uvjete i povezane usluge za ergonomske stolce 
koje prodaje naša tvrtka kako bi se zaštitila zakonita prava potrošača i osiguralo da prilikom korištenja naših proizvoda 
dobijete sveobuhvatnu poslijeprodajnu podršku. 
Jamstveni rok
1.	Glavni okvir ergonomske stolice (isključujući elektroničkih komponenti) ima standardno jamstveno razdoblje od pet 

(5) godina.
Elektroničke komponente (uključujući baterije, motore, i pripadajuće ožičenje) pokrivene su standardnim jamstvenim 
rokom od dvije (2) godine. 

2.	Rok jamstva počinje od datuma kupnje kako je navedeno u vašem dokazu o kupnji (npr. potvrdi narudžbe ili broju 
narudžbe).

3.	U jamstvenom roku, ako proizvod razvije bilo kakve nedostatke u kvaliteti koji nisu uzrokovani ljudskim faktorima i 
nastanu pri normalnoj uporabi, imate pravo na besplatnu popravku ili zamjenu dijelova.
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Što nije pokriveno
-- Normalno habanje i trošenje (npr. izblijeđivanje tkanine, sitne ogrebotine).
-- Oštećenje uzrokovano nepravilnom upotrebom, zlouporabom, zanemarivanjem ili nepoštivanjem uputa za 

montažu/upotrebu.
-- Oštećenje zbog neovlaštenih popravaka ili izmjena.
-- Šteta uzrokovana ekstremnim okolišnim uvjetima (npr. dugotrajnim izlaganjem sunčevoj svjetlosti, visokoj vlažnosti ili 

korozivnim okruženjem).
-- Šteta nastala uslijed prirodnih nepogoda (npr. potresa, poplava, požara).
-- Proizvodi kupljeni od neovlaštenih prodavača.
-- Problemi koji nastanu nakon isteka jamstvenog roka (iako mogu biti dostupne plaćene usluge popravka).

Postupak podnošenja jamstvenog zahtjeva
1.	Podnesite jamstveni zahtjev: obratite se našem timu za korisničku podršku na support@libernovo.com s vašim brojem 

narudžbe, dokazom o kupnji, opisom problema i fotografijama/videozapisima kvara.
2.	Procjena: Utvrdit ćemo je li kvar pokriven jamstvom. Ovaj postupak može potrajati do 5 radnih dana.
3.	Razrješenje: Ako bude odobreno, mi ćemo, po vlastitom nahođenju:

-- Popraviti neispravan dio bez troška za vas.
-- Zamijeniti neispravan dio ili cijeli proizvod odgovarajućim artiklom.
-- Ako popravak ili zamjena nisu izvedivi, možemo izdati proporcionalni povrat novca na temelju starosti proizvoda.

4.	Otprema: Pokrivamo troškove dostave za popravke ili zamjene u okviru jamstva unutar kontinentalnih Sjedinjenih 
Država. Za jamstvene zahtjeve iz Aljaske, Havaja ili Europe, možda ćete biti odgovorni za troškove dostave.

Ograničenja jamstva
-- Ovo jamstvo nije prenosivo i odnosi se samo na izvornog kupca.
-- Tvrtka LiberNovo nije odgovorna za slučajne ili posljedične štete (npr., gubitak upotrebe, oštećenje imovine).
-- U mjeri u kojoj to zakon dopušta, podrazumijevana jamstva (npr. prikladnosti za prodaju, prikladnosti za određenu 

namjenu) ograničena su na trajanje ovog jamstva.

Kontaktirajte nas za upite u vezi jamstva, pošaljite e-poštu na support@libernovo.com

Izjava o odricanju odgovornosti
Upotreba i izvedba proizvoda
Ovaj je proizvod dizajniran u skladu s ergonomskim načelima kako bi korisnicima pružio udobnu potporu pri sjedenju. 
Međutim, učinkovitost ergonomske stolice može varirati ovisno o tjelesnoj građi pojedinca, navikama korištenja, 
fizičkom stanju i čimbenicima okoline. Tvrtka ne jamči da proizvod može u potpunosti spriječiti ili ublažiti nelagodu ili 
zdravstvene probleme koji proizlaze iz dugotrajnog sjedenja, lošeg držanja ili drugih uzroka.
Zdravstveni i medicinski savjeti
Ovaj proizvod nije zamjena za stručni medicinski savjet. Ako imate probleme s kralježnicom, kronične bolove ili druge 
zdravstvene tegobe, prije upotrebe proizvoda posavjetujte se s liječnikom ili fizioterapeutom. Ako tijekom uporabe 
proizvoda osjetite nelagodu (npr. bol u mišićima ili utrnulost), odmah prestanite s upotrebom i potražite stručnu pomoć.
Sigurnosne upute
Strogo se pridržavajte korisničkog priručnika pri ugradnji, prilagođavanju i svakodnevnom održavanju. Nepravilna 
uporaba može uzrokovati oštećenje proizvoda ili tjelesnu ozljedu. Djeca, trudnice i osobe s ograničenom pokretljivošću 
smiju koristiti stolicu samo pod nadzorom.
Mjerodavno pravo
Svi sporovi bit će riješeni putem pravnih kanala. Ako se utvrdi da je bilo koja odredba nevaljana, preostale odredbe 
ostaju na snazi i potpuno učinkovite.
Prava intelektualnog vlasništva nad proizvodom, tehničkim specifikacijama i korisničkim priručnicima pripadaju našoj 
tvrtki. Strogo je zabranjeno neovlašteno reproduciranje, izmjena ili komercijalna upotreba
Ažuriranja i revizije
Tvrtka zadržava pravo izmijeniti ovo odricanje od odgovornosti u bilo kojem trenutku. Sve izmjene bit će objavljene na 
službenom web-mjestu ili u korisničkom priručniku.
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SVARĪGI NORĀDĪJUMI PAR DROŠĪBU
Izmantojot elektrisku mēbeli, vienmēr jāievēro pamata piesardzības pasākumi, tostarp šādi:
Izlasiet visus norādījumus pirms (šīs mēbeles) lietošanas.
BRĪDINĀJUMS - Sabrukšanas un smagas fiziskas traumas risks. Maksimālā slodze 181 kg
BRĪDINĀJUMS - Fizisku traumu risks cilvēkiem – nelietojiet šo mēbeli, lai balstītu video aprīkojumu, tādu kā televizori vai 
datoru monitori.
BRĪDINĀJUMS - Lai mazinātu ugunsgrēka un fizisku traumu risku:
•	 Lietotājam jāizlasa norādījumu rokasgrāmata
•	 Pārskatiet norādījumus par montāžu, lai pārliecinātos, ka mēbelē tiek izmantoti atbilstoši izšķirošie komponenti un 

piederumi.
•	 Nelietot vietās, kur bez uzraudzības varētu atrasties bērni vai cilvēki ar kognitīviem traucējumiem
•	 TIKAI SADZĪVES LIETOJUMAM
•	 Vajadzīga cieša uzraudzība, ja šo mēbeli lieto bērni, invalīdi vai personas ar invaliditāti vai ja tā tiek lietota viņu 

tuvumā.
•	 Izmantojiet šo mēbeli tikai tai paredzētajam lietojumam, kā aprakstīts šajos norādījumos. Nelietojiet pierīces, ko nav 

ieteicis ražotājs.
•	 Nekādā gadījumā nelietojiet šo mēbeli, ja tai ir bojāts vads vai akumulators, ja tā nedarbojas pareizi, ja tā ir kritusi vai 

citādi bojāta, vai ja tā iemesta ūdenī. Atdodiet mēbeli atpakaļ servisa centrā pārbaudei un remontam.
•	 Turiet akumulatoru atstatu no sakarsētām virsmām.
•	 Nekad nemetiet un neievietojiet nekādu priekšmetu nevienā atvērumā.
•	 Nelietojiet ārpus telpām.
•	 Nelietojiet vietās, kur tiek izmantoti aerosola (smidzināmi) produkti vai kur tiek ievadīts skābeklis.
•	 Lai atvienotu, nodrošiniet, lai neviena vadāmierīce vairs nedarbojas, tad izņemiet akumulatoru no mēbeles.
•	 Turiet bērnus atstatu no izvilktā kāju balsta.
•	 Ierīci var lietot bērni no 8 gadu vecuma un personas ar samazinātām fiziskajām, sensorajām vai mentālajām spējām 

vai kurām trūkst pieredzes un zināšanu, ja viņiem nodrošināta uzraudzība vai sniegti norādījumi par ierīces drošu 
lietošanu un viņi saprot ar to saistītos riskus.

•	 Bērni nedrīkst spēlēties ar ierīci.
•	 Tīrīšanu un lietotājam veicamo apkopi nedrīkst veikt bērni bez uzraudzības.
•	 Veicot apkopi un tīrīšanu, atvienojiet elektroenerģijas padevi.
•	 Bieži pārbaudiet, vai ierīcei nav nolietojuma vai bojājumu pazīmju. Ja šādas pazīmes ir vai ierīce ir nepareizi lietota vai 

nedarbojas, sazinieties ar piegādātāju, lai saņemtu papildinformāciju.
•	 Neļaujiet bērniem spēlēties ar fiksētajiem vadības elementiem.
•	 Uzmanieties no kustīgajām detaļām.
•	 Neatstājiet par 4 gadiem jaunākus bērnus bez uzraudzības kopā ar šo mēbeli.
•	 Neļaujiet par 4 gadiem jaunākiem bērniem darbināt šo mēbeli.
•	 BRĪDINĀJUMS – šajā mēbelē nav lietotājam kopjamu detaļu. Kļūmes gadījumā sazinieties ar piegādātāju.
•	 Veiciet apkopi reizi nedēļā.
•	 Lietot tikai un vienīgi ar instrukciju rokasgrāmatā norādīto attiecīgo akumulatora bloku.
BRĪDINĀJUMS: Izlasiet visus drošības brīdinājumus un norādījumus. Brīdinājumu un norādījumu neievērošana var 
izraisīt elektrotriecienu, ugunsgrēku un/vai smagu fizisku traumu.
•	 Lādējiet tikai ar kotētu/sertificētu informācijas tehnoloģijas (datoru) iekārtu, ITE barošanas avotu vai 2. klases 

barošanas ierīci.
•	 Nepieļaujiet nejaušu iedarbināšanu. Pirms akumulatora bloka pievienošanas vai pirms ierīces pacelšanas vai nešanas 

pārliecinieties, vai neviens vadības mehānisms nav darba pozīcijā.
•	 Atvienojiet akumulatora bloku no ierīces pirms jebkādas regulēšanas, piederumu maiņas vai ierīces uzglabāšanas. 

Šādi profilaktiski drošības pasākumi mazina risku, ka ierīce tiks iedarbināta nejauši.
•	 Kad akumulatora bloks netiek lietots, turiet to atstatu no citiem metāla priekšmetiem, tādiem kā papīra saspraudes, 

monētas, atslēgas, naglas, skrūves vai citi mazi metāla priekšmeti, kas var izveidot savienojumu no vienas spailes uz 
otru. Baterijas spailu īsslēgšana var izraisīt apdegumus vai ugunsgrēku.

•	 Neatbilstošos apstākļos no akumulatora var tikt izgrūsts šķidrums; izvairieties no saskares. Ja saskare netīši notiek, 
skalojiet ar ūdeni. Ja šķidrums iekļūst acīs, papildus meklējiet medicīnisko palīdzību. No akumulatora izgrūsts šķidrums 
var radīt iekaisumu vai apdegumus.
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•	 Nelietojiet bojātu vai modificētu akumulatora bloku vai ierīci. Bojāti vai modificēti akumulatori var uzvesties 
neprognozējami, kas var izraisīt ugunsgrēku, eksploziju vai fizisku traumu risku.

•	 Nepakļaujiet akumulatora bloku vai ierīci ugunsgrēka vai pārmērīgas temperatūras iedarbībai. Pakļaušana 
ugunsgrēka vai par 130°C augstākas temperatūras iedarbībai var izraisīt eksploziju.

•	 Ievērojiet visus norādījumus par uzlādi instrukcijas un nelādējiet akumulatora bloku vai ierīci ārpus instrukcijās norādītā 
temperatūras diapazona. 

•	 Akumulatora uzlāde nepareizā veidā vai temperatūrā ārpus norādītā diapazona var to sabojāt un palielināt 
ugunsgrēka risku.

•	 Uzticiet servisa veikšanu kvalificētam remonta speciālistam, izmantojot tikai identiskas nomaiņas detaļas. Tas 
nodrošinās produkta drošības saglabāšanu.

•	 Nemodificējiet un nemēģiniet salabot ierīci vai akumulatora bloku, izņemot to, kas norādīts lietošanas un kopšanas 
instrukcijās.

•	 Ierīces lietošanas un uzglabāšanas temperatūrai jābūt telpas temperatūras diapazonā no 5 līdz 40°C / no 41 līdz 
104°F.

Drošības piesardzības pasākumi
•	 Neleciet, nestāviet, necelieties uz ceļgaliem vai nespēlējieties uz krēsla. Nepareizs lietojums var novest pie apgāšanās, 

kritieniem vai bojājumiem, kas var izraisīt fizisku traumu.
•	 Nekariniet somas vai nenovietojiet smagus priekšmetus uz elkoņbalstiem, lai nepieļautu sabojāšanu.
•	 Neturiet atzveltnes balsta stieni ar pirkstiem atzvelšanās laikā, lai nepieļautu fizisku traumu.
•	 Nelietojiet krēslu uz nelīdzenām virsmām, lai novērstu apgāšanos.
•	 Pārlieku negrieziet atzveltnes spriegojuma regulēšanas kloķi, lai to nesabojātu.
•	 Neļaujiet asiem priekšmetiem nonākt saskarē ar krēslu, lai nepieļautu virsmas saskrāpēšanu.
•	 Nelietojiet kodīgas ķīmiskas vielas, jo tās var sabojāt virsmu un saīsināt produkta kalpošanas laiku.
•	 Nesēdiet šķērsām, neliecieties pāri vai negroziet ķermeni, lai regulētu atzveltnes spriegojumu. Ja regulēšana ir 

apgrūtinoša, vispirms piecelieties.
•	 Nelietojiet, ja atzveltnes spriegojums neatbilst jūsu ķermeņa svaram, lai izvairītos no pārāk ātras atliekšanās vai no 

atliekšanās, kas sagādā grūtības.
•	 Nesniedzieties uz sāniem, lai paņemtu priekšmetus, negriezieties strauji vai nespiediet ne uz viena elkoņbalsta, kad 

atzveļaties lielā leņķī.
•	 Nespiediet, nesēdieties vai nepakāpieties uz elkoņbalsta, pieliekot spēku tikai vienā pusē, vai arī nelieciet visu ķermeņa 

svaru uz viena elkoņbalsta.
•	 Nesēdiet uz sēdekļa priekšējās malas vai sānos vai nebalstītā pozīcijā, kad viena puse karājas, jo tas var izraisīt krēsla 

apgāšanos.
•	 Nesēdiet, nebalstieties un nepakāpieties uz galvas balsta; galvas balsts nav slodzi nesošs komponents.

 SAGLABĀJIET ŠOS NORĀDĪJUMUS

Pēcpārdošanas garantijas politika
LiberNovo garantē LiberNovo Omni krēsla kvalitāti ar visaptverošu garantiju.
Garantijas pārskats
Šis garantijas dokuments ir paredzēts, lai noteiktu garantijas periodu, apjomu, nosacījumus un ar to saistītos pakalpojumus 
attiecībā uz ergonomiskajiem krēsliem, ko pārdod mūsu uzņēmums, un attiecīgi aizsargātu patērētāju likumīgās tiesības un 
nodrošinātu, ka, lietojot mūsu produktus, jūs saņemat visaptverošu pēcpārdošanas atbalstu. 
Garantijas periods
1.	Uz ergonomiskā krēsla galvenos rāmi (izņemot elektroniskos komponentus) attiecas piecu (5) gadu standarta 

garantijas periods.
Uz elektroniskajiem komponentiem (tostarp akumulatoriem, motoriem un ar tiem saistīto elektroinstalāciju) attiecas 
standarta divu (2) gadu garantijas periods. 

2.	Garantijas periods sākas no iegādes datuma, kas norādīts jūsu pirkuma apliecinājumā (piem., pasūtījuma 
apstiprinājums vai pasūtījuma numurs).

3.	Garantijas periodā, ja produkts sagādā kādas kvalitātes problēmas, kas nav radušās cilvēka darbības dēļ un parādās 
normāla lietojuma laikā, jums ir tiesības saņemt bezmaksas remonta pakalpojumus vai detaļu nomaiņu.
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Kas nav iekļauts
-- Parasts nolietojums un nodilums (piem., auduma izbalēšana, nelieli skrāpējumi).
-- Bojājumi, kādus radījusi nepareiza lietošana, ļaunprātīga rīcība, nolaidība vai montāžas/lietojuma instrukciju 

neievērošana.
-- Bojājumi, kādi radušies neatļautu remontu vai modifikāciju dēļ.
-- Bojājumi, kādi radušies ekstremālos vides apstākļos (piem., ilgstoša tiešas saules gaismas iedarbība, liels mitrums vai 

kodīga vide).
-- Bojājumi, kādi radušies dabas katastrofu dēļ (piem., zemestrīces, plūdi, ugunsgrēki).
-- Produkti, kas pirkti no nepilnvarotiem pārdevējiem.
-- Problēmas, kas rodas pēc garantijas perioda beigām (lai gan var būt pieejami maksas remonta pakalpojumi).

Garantijas prasību process
1.	Iesniedziet prasību: Sazinieties ar mūsu klientu atbalsta komandu adresē support@libernovo.com, norādot pasūtījuma 

numuru, pirkuma apliecinājumu, problēmas aprakstu un defekta fotoattēlus/video.
2.	Izvērtējums: Mēs noteiksim, vai uz defektu garantija attiecas. Šis process var ilgt līdz 5 darba dienām.
3.	Lēmums: Ja tas tiek apstiprināts, mēs pēc saviem ieskatiem:

-- salabosim bojāto detaļu bez maksas;
-- nomainīsim bojāto detaļu vai visu produktu ar līdzvērtīgu preci.
-- Ja remonts vai nomaiņa nav iespējama, mēs varam izsniegt proporcionālu atlīdzību, ņemot vērā produkta vecumu.

4.	Sūtīšana: Garantijas remonta vai nomaiņas gadījumā mēs sedzam piegādes izmaksas tuvējās Amerikas Savienotajās 
Valstīs. Prasību gadījumā no Aļaskas, Havajām vai Eiropas, iespējams, sūtīšanas izmaksas būs jāsedz jums.

Garantijas ierobežojumi
-- Šī garantija ir nenododama un attiecas tikai uz sākotnējo pircēju.
-- LiberNovo neatbild par nejaušiem vai izrietošiem zaudējumiem (piem., lietojuma zudums, materiāli zaudējumi).
-- Cik lielā mērā to pieļauj likums, netiešās garantijas (piem., tirgojamība, piemērotība konkrētam nolūkam) ierobežo šīs 

garantijas termiņš.

Sazinieties ar mums Garantijas vaicājumu gadījumā rakstiet e-pasta vēstuli uz adresi support@libernovo.com

Atruna
Produkta lietojums un veiktspēja
Šis produkts ir izstrādāts atbilstoši ergonomikas principiem, lai nodrošinātu lietotājiem ērtu sēdēšanas balstu. Tomēr 
ergonomiskā krēsla efektivitāte var atšķirties atkarībā no individuālā ķermeņa tipa, lietošanas paradumiem, fiziskā 
stāvokļa un vides faktoriem. Uzņēmums negarantē, ka produkts var pilnībā novērst vai mazināt diskomfortu vai veselības 
problēmas, kādas rodas ilgstošas sēdēšanas, sliktas stājas vai citu iemeslu dēļ.
Veselības un medicīniskie padomi
Šis produkts nav profesionālu medicīnisku konsultāciju aizstājējs. Ja jums ir mugurkaula saslimšanas, hroniskas sāpes vai 
citas veselības problēmas, pirms produkta lietošanas konsultējieties ar savu ārstu vai fizioterapeitu. Ja lietošanas laikā 
izjūtat diskomfortu (tādu kā muskuļu sāpes vai nejutīgumu), nekavējoties pārtrauciet produkta lietošanu un meklējiet 
profesionālu padomu.
Norādījumi par drošību
Lūdzu, stingri ievērojiet lietotāja rokasgrāmatu attiecībā uz uzstādīšanu, regulēšanu un ikdienas apkopi. Neatbilstošs 
lietojums var izraisīt produkta sabojāšanu vai fiziskas traumas. Nodrošiniet, lai bērni, grūtnieces un personas ar ierobežotu 
mobilitāti krēslu lietotu tikai uzraudzībā.
Piemērojamie tiesību akti
Jebkuri strīdi tiek risināti, izmantojot tiesvedības kanālus. Ja kāda klauzula tiek atzīta par nederīgu, pārējie noteikumi paliek 
pilnā spēkā un ir izpildāmi.
Produkta, tehnisko specifikāciju un lietotāja rokasgrāmatu intelektuālā īpašuma tiesības pieder mūsu uzņēmumam. 
Neatļauta reproducēšana, modificēšana vai komerciāls lietojums ir stingri aizliegts.
Atjauninājumi un pārskatījumi
Uzņēmums patur tiesības jebkurā laikā grozīt šo atrunu. Jebkādi pārskatījumi tiks publicēti oficiālajā tīmekļa vietnē vai 
lietotāja rokasgrāmatā.
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SVARBIOS SAUGOS INSTRUKCIJOS
Naudojant elektrinį baldą, būtina visuomet laikytis pagrindinių atsargumo priemonių, įskaitant šias:
Perskaitykite visas instrukcijas prieš naudodami (šį baldą).
ĮSPĖJIMAS - Griūties ir sunkių sužalojimų rizika. Maksimali apkrova 181 kg
ĮSPĖJIMAS - Žmogaus sužalojimo rizika - Nenaudokite šio baldo vaizdo įrangos, pavyzdžiui televizorių ar 
kompiuterių monitorių, laikymui.
ĮSPĖJIMAS - Siekiant sumažinti gaisro ir sužalojimų riziką:
•	 Naudotojas privalo perskaityti instrukciją
•	 Peržiūrėkite surinkimo instrukciją ir įsitikinkite, kad šiam baldui naudojami tinkami komponentai bei priedai.
•	 Nenaudokite kėdės ten, kur gali būti neprižiūrimų vaikų ar asmenų su kognityvine negalia.
•	 TIK BUITINIAM NAUDOJIMUI
•	 Būtina atidžiai prižiūrėti, kai šį baldą naudoja vaikai, neįgalieji arba asmenys su negalia, taip pat kai jie yra 

šalia baldo.
•	 Baldą naudokite tik pagal paskirtį, kaip aprašyta šioje instrukcijoje. Nenaudokite gamintojo nerekomenduojamų 

papildomų priedų.
•	 Niekada nenaudokite šio baldo, jei pažeistas jo laidas ar akumuliatorius, jei jis veikia netinkamai, buvo 

numestas, pažeistas arba įkrito į vandenį. Pristatykite baldą į techninės priežiūros centrą patikrai ir remontui.
•	 Akumuliatorių laikykite atokiau nuo įkaitusių paviršių.
•	 Saugokite, kad į angas niekada nepatektų ar nebūtų įkišti jokie daiktai.
•	 Nenaudoti lauke.
•	 Nenaudokite kėdės ten, kur purškiami aerozoliniai produktai arba tiekiamas deguonis.
•	 Norėdami atjungti, įsitikinkite, kad visi valdikliai neveikia, tada išimkite akumuliatorių iš baldo.
•	 Neleiskite vaikams artintis prie ištiestos kojų atramos.
•	 Šiuo prietaisu gali naudotis 8 metų ir vyresni vaikai bei asmenys, turintys ribotų fizinių, jutiminių ar protinių 

gebėjimų arba neturintys patirties ir žinių, jei jie yra prižiūrimi arba instruktuojami, kaip saugiai naudotis 
prietaisu, ir supranta susijusius pavojus.

•	 Vaikams draudžiama žaisti su prietaisu.
•	 Vaikams draudžiama be priežiūros valyti prietaisą ar atlikti jo techninę priežiūrą.
•	 Atliekant techninę priežiūrą ar valymą, atjunkite maitinimą.
•	 Reguliariai tikrinkite, ar prietaisas nėra susidėvėjęs ar pažeistas. Pastebėję pažeidimo požymių, jei prietaisas 

buvo netinkamai naudojamas arba neveikia, kreipkitės į tiekėją.
•	 Neleiskite vaikams žaisti su stacionariais valdikliais.
•	 Saugokitės judančių dalių.
•	 Nepalikite jaunesnių nei 4 metų vaikų šalia šio baldo be priežiūros.
•	 Neleiskite jaunesniems nei 4 metų vaikams naudotis šiuo baldu.
•	 ĮSPĖJIMAS – šiame balde nėra dalių, kurias naudotojas galėtų taisyti pats. Atsiradus gedimui, susisiekite su 

tiekėju.
•	 Techninę priežiūrą rekomenduojama atlikti kartą per savaitę.
•	 Naudoti tik su atitinkamu akumuliatorių bloku, nurodytu instrukcijoje.
ĮSPĖJIMAS. Perskaitykite visus saugos įspėjimus ir instrukcijas. Nesilaikant įspėjimų ir instrukcijų gali ištikti elektros 
smūgis, kilti gaisras ir (arba) galima sunkiai susižaloti.
•	 Įkraukite tik naudodami nurodytą (sertifikuotą) informacinių technologijų (kompiuterinę) įrangą arba ITE 

maitinimo šaltinį arba 2 klasės maitinimo bloką.
•	 Venkite netyčinio įjungimo. Prieš prijungdami akumuliatorių bloką, pakeldami ar nešdami prietaisą, įsitikinkite, 

kad jokie valdikliai nėra nustatyti į darbinę padėtį.
•	 Prieš atlikdami bet kokius reguliavimo darbus, keisdami priedus ar pastatydami prietaisą saugoti, atjunkite nuo 

jo akumuliatorių bloką. Tokios prevencinės saugos priemonės sumažina riziką netyčia įjungti prietaisą.
•	 Kai akumuliatorių blokas nenaudojamas, laikykite jį atokiau nuo kitų metalinių objektų, pavyzdžiui, sąvaržėlių, 

monetų, raktų, vinių, varžtų ar kitų smulkių metalinių daiktų, kurie gali sujungti gnybtus. Trumpasis akumuliatoriaus 
gnybtų jungimas gali sukelti nudegimus arba gaisrą.

•	 Esant netinkamoms naudojimo sąlygoms, iš akumuliatoriaus gali ištekėti skystis; venkite sąlyčio su juo. Atsitiktinio 
sąlyčio atveju nuplaukite vandeniu. Jei skysčio pateko į akis, papildomai kreipkitės medicininės pagalbos. Iš 
akumuliatoriaus ištekėjęs skystis gali sukelti sudirginimą arba nudegimus.
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•	 Nenaudokite pažeisto arba modifikuoto akumuliatorių bloko ar prietaiso. Pažeisti arba modifikuoti akumuliatoriai 
gali veikti neprognozuojamai, todėl gali kilti gaisras, sprogimas arba pavojus susižaloti.

•	 Saugokite akumuliatorių bloką ar prietaisą nuo ugnies ir aukštos temperatūros. Sąlytis su ugnimi arba aukštesnė 
nei 130 °C temperatūra gali sukelti sprogimą.

•	 Laikykitės visų įkrovimo instrukcijų ir nekraukite akumuliatorių bloko ar prietaiso už instrukcijose nurodyto 
temperatūros diapazono ribų. 

•	 Netinkamas įkrovimas arba įkrovimas už nurodyto temperatūros diapazono ribų gali sugadinti akumuliatorių ir 
padidinti gaisro pavojų.

•	 Serviso darbus turi atlikti kvalifikuotas specialistas, naudojantis tik identiškas atsargines dalis. Taip bus užtikrintas 
gaminio saugumas.

•	 Nemodifikuokite ir nebandykite taisyti prietaiso ar akumuliatorių bloko, išskyrus atvejus, nurodytus naudojimo ir 
priežiūros instrukcijose.

•	 Prietaisas turi būti naudojamas ir laikomas 5–40 °C (41–104 °F) temperatūroje.

Saugos priemonės
•	 Ant kėdės draudžiama šokinėti, stovėti, klūpėti ar žaisti. Dėl netinkamo naudojimo kėdė gali apvirsti, būti 

sugadinta, o naudotojas – susižaloti.
•	 Siekdami išvengti pažeidimų, ant porankių nekabinkite krepšių ir nedėkite sunkių daiktų.
•	 Atsilošdami nelaikykite pirštų už atlošo atraminio strypo, kad jų neprispaustumėte.
•	 Kad kėdė neapvirstų, nenaudokite jos ant nelygių paviršių.
•	 Nesukite pasvirimo tamprumo reguliavimo rankenėlės per jėgą, kad jos nesugadintumėte.
•	 Saugokite kėdę nuo sąlyčio su aštriais daiktais, kad nesubraižytumėte paviršiaus.
•	 Nenaudokite korozinių cheminių medžiagų – jos gali pažeisti paviršių ir sutrumpinti gaminio tarnavimo laiką.
•	 Reguliuodami pasvirimo tamprumą, nesėdėkite šonu, nesilenkite ir nesisukiokite. Jei reguliuoti sunku, pirmiausia 

atsistokite.
•	 Nenaudokite kėdės, jei pasvirimo tamprumas neatitinka jūsų kūno svorio – taip išvengsite per staigaus atsilošimo 

arba per didelio pasipriešinimo.
•	 Stipriai atsilošę nesiekite daiktų šonuose, staigiai nesisukiokite ir nesiremkite tik į vieną iš porankių.
•	 Nespauskite, nesėskite ir nelipkite ant porankio visa kūno masę remdamiesi tik į vieną pusę.
•	 Nesėskite ant sėdynės priekinio krašto ar šono, taip pat nesėdėkite išsidėstę nesaugiai (perkėlę svorį į vieną 

pusę), nes kėdė gali apvirsti.
•	 Nesėskite, nesiremkite ir nelipkite ant galvos atramos – ji nėra pritaikyta apkrovoms.

 IŠSAUGOKITE ŠIAS INSTRUKCIJAS

Po pardavimo garantijos politika
„LiberNovo“ užtikrina „LiberNovo Omni“ kėdės kokybę suteikdama visapusišką garantiją.
Garantijos apžvalga
Šis garantinis dokumentas nustato mūsų bendrovės parduodamų ergonominių kėdžių garantinį laikotarpį, galiojimo 
sritį, sąlygas ir susijusias paslaugas. Taip siekiama užtikrinti teisėtus vartotojų interesus bei visapusišką aptarnavimą 
įsigijus mūsų gaminius. 
Garantijos Laikotarpis
1.	Pagrindiniam ergonominės kėdės rėmui (išskyrus elektroninius komponentus) suteikiamas standartinis penkerių (5) 

metų garantinis laikotarpis.
Elektroniniams komponentams (įskaitant akumuliatorius, variklius ir susijusius laidus) suteikiamas standartinis 
dvejų (2) metų garantinis laikotarpis. 

2.	Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo pirkimo datos, nurodytos pirkimą patvirtinančiame dokumente 
(pvz., užsakymo patvirtinime arba nurodant užsakymo numerį).

3.	Garantiniu laikotarpiu, jei atsiranda gaminio kokybės trūkumų, kurie nebuvo sukelti žmogiškojo faktoriaus ir 
atsirado naudojant kėdę įprastomis sąlygomis, turite teisę į nemokamą remontą arba dalių pakeitimą.

Kas nėra dengiama garantijos
-- Natūralus nusidėvėjimas (pvz., audinio blukimas, smulkūs įbrėžimai).
-- Pažeidimai, atsiradę dėl netinkamo naudojimo, piktnaudžiavimo, aplaidumo arba surinkimo ir naudojimo 

instrukcijų nesilaikymo.



23

lt

-- Pažeidimai, atsiradę dėl savavališko remonto ar modifikavimo.
-- Pažeidimai, atsiradę dėl ekstremalių aplinkos sąlygų (pvz., ilgalaikio tiesioginių saulės spindulių poveikio, didelės 

drėgmės ar korozinės aplinkos).
-- Pažeidimai, atsiradę dėl stichinių nelaimių (pvz., žemės drebėjimų, potvynių, gaisrų).
-- Gaminiai, įsigyti iš neįgaliotų perpardavėjų.
-- Problemos, atsiradusios pasibaigus garantiniam laikotarpiui (tačiau gali būti siūlomos mokamos remonto 

paslaugos).

Garantinių pretenzijų teikimo tvarka
1.	Pretenzijos pateikimas Susisiekite su mūsų klientų aptarnavimo komanda el. paštu support@libernovo.com. 

Nurodykite užsakymo numerį, pridėkite pirkimą patvirtinantį dokumentą, problemos aprašymą bei defekto 
nuotraukas ar vaizdo įrašą.

2.	Vertinimas Mes nustatysime, ar defektui taikoma garantija. Šis procesas gali užtrukti iki 5 darbo dienų.
3.	Sprendimas: Jei pretenzija patvirtinama, mes savo nuožiūra:

-- Nemokamai sutaisysime defektuotą dalį.
-- Pakeisime defektuotą dalį arba visą gaminį analogišku produktu.
-- Jei remontas ar pakeitimas neįmanomas, galime grąžinti dalį sumokėtos sumos, atsižvelgdami į gaminio 

nusidėvėjimą.
4.	Siuntimas: Mes padengiame garantinio remonto ar keitimo siuntimo išlaidas gretimose JAV valstijose. Teikiant 

pretenzijas iš Aliaskos, Havajų ar Europos, siuntimo išlaidas gali tekti padengti jums.

Garantijos ribojimai
-- Ši garantija neperleidžiama ir galioja tik pradiniam pirkėjui.
-- „LiberNovo“ neatsako už atsitiktinę ar netiesioginę žalą (pvz., negalėjimą naudotis gaminiu ar žalą kitam turtui).
-- Tiek, kiek leidžia įstatymai, numanomos garantijos (pvz., tinkamumas parduoti ar tinkamumas konkrečiam tikslui) 

ribojamos iki šios garantijos galiojimo trukmės.

Susisiekite su mumis. Klausimais dėl garantijos rašykite el. paštu support@libernovo.com

Atsakomybės apribojimas
Gaminio naudojimas ir veiksmingumas
Šis gaminys sukurtas vadovaujantis ergonomikos principais, siekiant užtikrinti patogią sėdėjimo atramą. Tačiau 
ergonominės kėdės efektyvumas gali skirtis priklausomai nuo individualaus kūno sudėjimo, naudojimo įpročių, fizinės 
būklės ir aplinkos veiksnių. Bendrovė negarantuoja, kad gaminys visiškai apsaugos nuo diskomforto ar sveikatos 
problemų arba jas palengvins, jei tai atsirado dėl ilgalaikio sėdėjimo, netinkamos laikysenos ar kitų priežasčių.
Sveikatos ir medicininiai patarimai
Šis gaminys nepakeičia profesionalios medicininės konsultacijos. Jei turite stuburo sutrikimų, lėtinių skausmų ar 
kitų su sveikata susijusių nusiskundimų, prieš naudodami gaminį pasitarkite su gydytoju arba kineziterapeutu. Jei 
naudodami gaminį pajuntate diskomfortą (pvz., raumenų maudimą ar tirpimą), nedelsdami nustokite juo naudotis ir 
kreipkitės į specialistą.
Saugos instrukcijos
Griežtai laikykitės naudotojo vadove pateiktų montavimo, reguliavimo ir kasdienės priežiūros nurodymų. Netinkamas 
naudojimas gali sugadinti gaminį arba sukelti sužalojimų. Vaikai, nėščios moterys ir riboto judumo asmenys kėdę 
turėtų naudoti tik prižiūrimi.
Taikytina teisė
Visi ginčai sprendžiami teisiniais kanalais. Jei kuri nors nuostata pripažįstama galiojančia, kitos nuostatos lieka 
galioti visa apimtimi.
Intelektinės nuosavybės teisės į gaminį, technines specifikacijas ir naudotojo instrukcijas priklauso mūsų bendrovei. 
Griežtai draudžiama be leidimo kopijuoti, modifikuoti ar naudoti informaciją komerciniais tikslais.
Atnaujinimai ir pakeitimai
Bendrovė pasilieka teisę bet kuriuo metu keisti šį atsakomybės apribojimą. Visi pakeitimai bus skelbiami oficialioje 
svetainėje arba naudotojo instrukcijoje.
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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK
Elektromos bútor használatakor mindig tartsa be az alapvető óvintézkedéseket, ideértve a következőket:
Olvassa el az összes utasítást, mielőtt használja (ezt a bútort).
FIGYELMEZTETÉS - Szétesés és súlyos sérülés veszélye. Maximális terhelés181 kg
FIGYELMEZTETÉS - Személyi sérülés veszélye - Ne használja ezt a bútort videoeszközök, például televíziók vagy 
számítógép-monitorok megtartására.
FIGYELMEZTETÉS - A tűz és a sérülés kockázatának csökkentése érdekében:
•	 Olvassa el a használati útmutatót
•	 Ellenőrizze az összeszerelési utasítást, és győződjön meg arról, hogy a bútorhoz a megfelelő, kritikus 

részegységeket és kiegészítőket használja.
•	 Ne használjon olyan helyen, ahol gyermekek vagy értelmi fogyatékossággal élő személyek felügyelet nélkül 

tartózkodhatnak
•	 CSAK HÁZTARTÁSI HASZNÁLATRA
•	 Tartson szoros felügyeletet, ha ezt a bútort gyermekek, rokkantak vagy fogyatékkal élő személyek használják, 

vagy a közelében tartózkodnak.
•	 A bútort kizárólag a jelen utasításokban leírt rendeltetésszerű célra használja. Ne használjon a gyártó által nem 

javasolt tartozékokat.
•	 Soha ne üzemeltesse a bútort, ha a vezetéke vagy az akkumulátora sérült, ha nem működik megfelelően, 

ha leesett vagy megsérült, vagy ha vízbe esett. Juttassa vissza a bútort egy szervizközpontba vizsgálatra és 
javításra.

•	 Tartsa az akkumulátort meleg felületektől távol.
•	 Soha ne ejtsen és ne helyezzen be semmilyen tárgyat egyetlen nyílásba sem.
•	 Ne használja kültéren.
•	 Ne működtesse olyan helyen, ahol aeroszol (permet) termékeket használnak, vagy ahol oxigént adagolnak.
•	 A leválasztáshoz ellenőrizze, hogy egyik vezérlő sem működik, majd távolítsa el az akkumulátort a bútorból.
•	 Tartsa távol a gyerekeket a kiterjesztett lábtámasztól.
•	 Ezt a készüléket 8 éves vagy annál idősebb gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékszervi vagy szellemi 

képességekkel rendelkező személyek, illetve a készülék használatában tapasztalatlan vagy hiányos ismeretekkel 
rendelkező személyek használhatják, ha felügyelet alatt állnak, vagy útmutatást kaptak a készülék biztonságos 
használatáról, és megértik a használattal járó veszélyeket.

•	 Gyermekek ne játsszanak a készülékkel.
•	 Gyermekek ne végezzenek felügyelet nélkül tisztítást és felhasználói karbantartást.
•	 Karbantartás és tisztítás során kapcsolja le az áramellátást.
•	 Rendszeresen vizsgálja meg a készüléket kopás vagy sérülés jeleire. Ha ilyen jelek találhatók vagy a készüléket 

nem rendeltetésszerűen használják, vagy nem működik, további információért forduljon a beszállítóhoz.
•	 Ne engedje, hogy gyermekek játsszanak a rögzített kezelőszervekkel.
•	 Vigyázzon a mozgó alkatrészekre.
•	 Ne hagyjon 4 évnél fiatalabb gyermekeket felügyelet nélkül ezzel a bútorral.
•	 Ne engedje, hogy 4 év alatti gyermekek használják ezt a bútort.
•	 FIGYELMEZTETÉS – Ez a bútor nem tartalmaz a felhasználó által karbantartható alkatrészeket. Hiba esetén 

forduljon a forgalmazóhoz.
•	 Javasoljuk, hogy hetente végezzen karbantartást.
•	 Kizárólag az útmutatóban megadott megfelelő akkumulátorcsomaggal használja.
FIGYELMEZTETÉS: Olvassa el az összes biztonsági figyelmeztetést és utasítást. A figyelmeztetések és az 
utasítások be nem tartása áramütést, tüzet és/vagy súlyos sérülést okozhat.
•	 Csak jegyzett/tanúsított informatikai (számítógép) eszközzel, ITE tápegységgel vagy 2. osztályú tápegységgel 

töltse.
•	 Előzze meg a véletlen elindulást. Mielőtt csatlakoztatja az akkumulátorcsomagot, illetve mielőtt felveszi vagy 

mozgatja a készüléket, győződjön meg arról, hogy egyetlen vezérlő sincs üzemi állásban.
•	 A beállítások módosítása, tartozékok cseréje vagy a készülék tárolása előtt válasszák le az 

akkumulátorcsomagot a készülékről. Az ilyen megelőző biztonsági intézkedések csökkentik annak a kockázatát, 
hogy a készülék véletlenül elinduljon.
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•	 Ha az akkumulátorcsomagot nem használja, tartsa távol más fémtárgyaktól, például gemkapcsoktól, érméktől, 
kulcsoktól, szögektől, csavaroktól vagy egyéb kis fém tárgyaktól, amelyek érintkezést hozhatnak létre az egyik 
és a másik érintkező között. Az akkumulátor kapcsainak rövidre zárása égési sérülést vagy tüzet okozhat.

•	 Visszaélésszerű használat esetén az akkumulátorból folyadék fröccsenhet ki. Kerülje az érintkezést. Ha véletlenül 
érintkezés történik, öblítsék le vízzel. Ha folyadék kerül a szemébe, kérjen orvosi segítséget. Az akkumulátorból 
kiömlő folyadék irritációt vagy égési sérülést okozhat.

•	 Ne használjon sérült vagy módosított akkumulátorcsomagot vagy készüléket. A sérült vagy módosított 
akkumulátorok kiszámíthatatlan viselkedést mutathatnak, ami tüzet, robbanást vagy sérülésveszélyt okozhat.

•	 Az akkumulátorcsomagot vagy a készüléket ne tegye tűzbe és ne tegye ki túlzott hőmérsékletnek. A tűznek vagy 
130°C feletti hőmérsékletnek való kitettség robbanást okozhat.

•	 Tartsa be az összes töltési utasítást, és ne töltse az akkumulátorcsomagot vagy a készüléket az utasításokban 
megadott hőmérsékleti tartományon kívül. 

•	 A helytelen töltés, illetve a megadott tartományon kívüli hőmérsékleten történő töltés károsíthatja az 
akkumulátort, és növelheti a tűz kockázatát.

•	 Bízza a javítást képzett szerelőre, és csak azonos cserealkatrészeket használjanak. Ez biztosítja, hogy a termék 
biztonsága megmarad.

•	 Ne módosítsa, és ne próbálja megjavítani a készüléket vagy az akkumulátorcsomagot, kivéve, ha azt a 
használati és ápolási utasítás jelzi.

•	 A készüléket 5-40°C / 41-104°F közötti szobahőmérsékleten használja és tárolja.

Biztonsági óvintézkedések
•	 Ne ugráljanak, ne álljanak, ne térdeljetek és ne játsszanak a széken. A helytelen használat felboruláshoz, 

eséshez vagy károsodáshoz vezethet, ami sérülést okozhat.
•	 Ne akasszon rá táskát, és ne tegyen nehéz tárgyakat a kartámaszokra, hogy elkerülje a károsodást.
•	 Hátradőlés közben ne fogja meg az ujjával a háttámla-támasztó rudat, hogy elkerülje a sérülést.
•	 Ne használja a széket egyenetlen felületeken, hogy elkerülje a felborulást.
•	 Ne forgassa túl a hátradőlés feszességállító gombot, mert megsérülhet.
•	 A felületi karcolások megelőzése érdekében ne engedje, hogy éles tárgyak érintkezzenek a székkel.
•	 Ne használjon maró vegyszereket, mert azok károsíthatják a felületet és lerövidíthetik a termék élettartamát.
•	 Ne üljön a szélére, ne hajoljon előre, és ne csavarja ki a testét, amikor a hátradőlés feszességét állítja be. Ha a 

beállítás nehézkes, először álljon fel.
•	 Ne használja, ha a hátradőlés feszessége nincs beállítva a testsúlyának megfelelően, mert ez túl gyors vagy 

nehézkes hátradőlést eredményezhet.
•	 Ne nyúljon oldalra tárgyak felvételéért, ne csavarodjon meg a teste hirtelen, és ne nyomja meg egyik kartámaszt 

sem, amikor nagy szögben hátradől.
•	 Ne nyomja meg a karfát, ne üljön rá, és ne álljon rá úgy, hogy a terhelés csak az egyik oldalra jusson; továbbá 

ne helyezze a teljes testsúlyát egyetlen karfára.
•	 Ne üljön az ülés elülső szélére vagy oldalára, illetve ne foglaljon el olyan támasz nélküli helyzetet, amelyben az 

egyik oldala lelóg, mert ettől a szék felborulhat.
•	 Ne üljön a fejtámlára, ne dőljön rá, és ne lépjen rá; a fejtámla nem teherhordó elem.

 TARTSA MEG EZEKET AZ UTASÍTÁSOKAT

Értékesítés utáni jótállási szabályzat
A LiberNovo átfogó jótállást vállal a LiberNovo Omni szék minőségére.
Jótállás áttekintése
Ez a jótállási dokumentum meghatározza a jótállás időtartamát, terjedelmét, a feltételeket és a kapcsolódó 
szolgáltatásokat az általunk forgalmazott ergonomikus székekre vonatkozóan. Célja a fogyasztók törvényes 
jogainak védelme és annak biztosítása, hogy a termékeink használata során teljes körű értékesítés utáni támogatást 
kapjon. 
Jótállási idő
1.	Az ergonomikus szék fővázára (az elektronikus részegységek kivételével) szabványos, öt (5) éves jótállás 

vonatkozik.
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Az elektronikus részegységek (beleértve az akkumulátorokat, a motorokat és a hozzájuk kapcsolódó 
vezetékeket) szabványos jótállási ideje két (2) év. 

2.	A jótállási idő a vásárlás dátumától kezdődik, ahogy azt a vásárlást igazoló dokumentum (pl. rendelés 
visszaigazolása vagy rendelésszám) jelzi.

3.	A jótállási időn belül, ha a termék normál használat mellett, emberi tényezők által nem okozott minőségi 
problémát mutat, ön jogosult ingyenes javításra vagy alkatrészcserére.

Jótálláson kívüli esetek
-- Normál kopás és elhasználódás (pl. a szövet kifakulása, kisebb karcolások).
-- Kár, amit helytelen használat, visszaélés, elhanyagolás vagy a szerelési/használati utasítások be nem tartása 

okozott.
-- Jogosulatlan javításokból vagy módosításokból eredő károk.
-- Szélsőséges környezeti körülmények által okozott károsodás (pl. hosszan tartó napsugárzásnak való kitettség, 

magas páratartalom vagy maró környezet).
-- Természeti katasztrófákból (pl. földrengések, árvizek, tüzek) eredő károk.
-- Nem hivatalos forgalmazóktól vásárolt termékek.
-- A jótállási idő lejárta utáni problémák (bár fizetős javítási szolgáltatások elérhetők lehetnek).

Jótállási igények folyamata
1.	Nyújtsa be a jótállási igényt: Lépjen kapcsolatba az Ügyfélszolgálatunkkal a support@libernovo.com címen, és 

küldje el a megrendelési számot, a vásárlást igazoló bizonylatot, a probléma leírását, valamint fotót/videót a 
meghibásodásról.

2.	Értékelés: Eldöntjük, hogy a meghibásodás a jótállás hatálya alá tartozik-e. A folyamat legfeljebb 5 munkanapot 
vehet igénybe.

3.	Megoldás: Ha jóváhagyjuk, a saját döntésünk szerint:
-- Megjavítjuk a hibás alkatrészt önnek díjmentesen.
-- Kicseréljük a hibás alkatrészt vagy a teljes terméket egy hasonló darabra.
-- Ha a javítás vagy csere nem lehetséges, arányos visszatérítést adhatunk a termék életkora alapján.

4.	Szállítás: A jótállási javítások vagy cserék szállítási költségeit az Egyesült Államok összefüggő területén belül 
megtérítjük. Az Alaszkából, Hawaiiból vagy Európából érkező igények esetén előfordulhat, hogy önnek kell 
viselnie a szállítási költségeket.

A jótállás korlátai
-- Ez a jótállás nem átruházható, és csak az eredeti vásárlóra vonatkozik.
-- A LiberNovo nem vállal felelősséget esetleges vagy következményi károkért (pl. a használat elvesztése, vagyoni 

kár).
-- A törvény által megengedett mértékben a hallgatólagos jótállások (pl. a termék forgalomképességére vagy 

adott célra való alkalmasságára vonatkozók) e jótállás időtartamára korlátozódnak.

Lépjen velünk kapcsolatba: a jótállással kapcsolatos kérdésekben írjanak a support@libernovo.com címre

Felelősségi nyilatkozat
A termék használata és teljesítménye
A terméket ergonómiai elveknek megfelelően tervezték, hogy kényelmes üléstámogatást biztosítson a 
felhasználóknak. Az ergonomikus szék hatékonysága azonban az egyéni testalkattól, a használati szokásoktól, a 
fizikai állapottól és a környezeti tényezőktől függően eltérő lehet. A vállalat nem garantálja, hogy a termék teljes 
mértékben meg tudja előzni vagy enyhíteni tudja a hosszabb ideig tartó ülésből, helytelen testtartásból vagy egyéb 
okokból eredő kényelmetlenségeket vagy egészségügyi problémákat.
Egészségügyi és orvosi tanácsok
Ez a termék nem helyettesíti a szakszerű orvosi tanácsot. Ha gerincbetegsége, krónikus fájdalma vagy egyéb 
egészségügyi problémája van, a termék használata előtt konzultáljon az orvosával vagy gyógytornászával. Ha a 
termék használata közben kényelmetlenséget (például izomfájdalmat vagy zsibbadást) tapasztal, azonnal hagyja 
abba a használatát, és forduljon szakemberhez.
Biztonsági utasítások
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Szigorúan tartsa be a használati útmutatót az összeszereléshez, a beállításhoz és a napi karbantartáshoz. A 
nem megfelelő használat károsíthatja a terméket vagy személyi sérülést okozhat. Gyermekek, terhes nők és 
mozgáskorlátozott személyek csak felügyelet mellett használhatják a széket.
Alkalmazandó jog
Bármely vita jogi úton kerül rendezésre. Ha bármely rendelkezés érvénytelennek bizonyul, a további rendelkezések 
teljes egészében érvényben és hatályban maradnak.
A termék, a műszaki specifikációk és a használati utasítás a vállalatunk szellemi tulajdonát képezik. A jogosulatlan 
sokszorosítás, módosítás vagy kereskedelmi felhasználás szigorúan tilos
Frissítések és átdolgozások
A vállalat fenntartja a jogot, hogy a jelen felelősségkizárást bármikor módosítsa. Minden módosítást közzéteszünk 
a hivatalos weboldalon vagy a felhasználói kézikönyvben.
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INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ
Când folosiți un mobilier electric, respectați întotdeauna măsurile de precauție de bază, 
inclusiv pe cele de mai jos:
Citiți toate instrucțiunile înainte de a folosi (acest mobilier).
AVERTISMENT – Risc de prăbușire și de rănire gravă. Sarcină maximă 181 kg
AVERTISMENT – Risc de rănire a persoanelor – Nu folosiți această piesă de mobilier pentru a 
susține echipamente video, cum ar fi televizoare sau monitoare de computer.
AVERTISMENT – Pentru a reduce riscul de și de rănire:
•	 Citirea manualului de instrucțiuni de către utilizator este obligatorie.
•	 Examinați instrucțiunile de asamblare pentru a confirma că folosiți componentele esențiale 

și accesoriile adecvate împreună cu mobilierul.
•	 Nu utilizați în locuri unde ar putea fi prezenți copii sau persoane cu dizabilități cognitive 

fără supraveghere.
•	 NUMAI PENTRU UZ CASNIC
•	 Este necesară supravegherea atentă atunci când această piesă de mobilier este folosită de, 

sau în apropierea copiilor, a persoanelor invalide sau cu dizabilități.
•	 Utilizați acest mobilier numai în scopul prevăzut, astfel cum este descris în aceste 

instrucțiuni. Nu utilizați accesorii care nu sunt recomandate de producător.
•	 Nu folosiți această piesă de mobilier dacă prezintă deteriorări ale cablului sau ale bateriei, 

dacă nu funcționează corespunzător, dacă a fost scăpată sau avariată sau dacă a fost 
scufundat în apă. Ducerți piesa de mobilier la un centru de service pentru examinare și 
reparare.

•	 Păstrați bateria departe de suprafețe încălzite.
•	 Nu aruncați și nu introduceți niciun obiect în niciun orificiu.
•	 Nu utilizați în aer liber.
•	 Nu folosiți în locuri în care se utilizează produse cu aerosoli (spray) sau în care se 

administrează oxigen.
•	 Pentru deconectare, asigurați-vă că niciun element de comandă nu este în funcțiune, apoi 

scoateți bateria din piesa de mobilier.
•	 Păstrați copiii la distanță de suportul pentru picioare extins.
•	 Acest aparat poate fi utilizat de copii cu vârsta de cel puţin 8 ani şi de persoane cu 

capacităţi fizice, senzoriale sau mintale reduse sau care nu au experienţa şi cunoştinţele 
necesare, dacă sunt supravegheate sau au fost instruite cu privire la utilizarea aparatului 
în condiţii de siguranţă şi înţeleg pericolele implicate.

•	 Nu lăsați copiii să se joace cu aparatul.
•	 Nu permiteți copiilor să efectueze curățarea și întreținerea de către utilizator fără 

supraveghere.
•	 Deconectați sursa de alimentare când efectuați întreținerea și curățarea.
•	 Examinați aparatul frecvent pentru semne de uzură sau deteriorare. Dacă apar astfel 

de semne, dacă aparatul a fost utilizat necorespunzător sau nu funcționează, contactați 
furnizorul pentru informații suplimentare.

•	 Nu permiteți copiilor să se joace cu comenzile fixe.
•	 Fiți atenți la părțile mobile.
•	 Nu lăsați copiii cu vârsta sub 4 ani nesupravegheați în apropierea acestei piese de mobilier.
•	 Nu permiteți copiilor sub 4 ani să folosească această piesă de mobilier.
•	 AVERTISMENT – Această piesă de mobilier nu conține componente care pot fi întreținute 

de utilizator. În cazul unei defecțiuni, contactați furnizorul.
•	 Se recomandă întreținerea o dată pe săptămână.
•	 Folosiți exclusiv pachetul de baterii corespunzător menționat în manualul de instrucțiuni.
AVERTISMENT: Citiți toate avertismentele și instrucțiunile de siguranță. Nerespectarea 
avertismentelor și instrucțiunilor poate duce la șoc electric, incendiu și/sau răniri grave.
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•	 Încărcați numai cu echipamente listate/certificate de tehnologia informației (Calculator) 
sau cu sursă de alimentare ITE sau cu o unitate de alimentare din Clasa 2.

•	 Preveniți pornirea accidentală. Asigurați-vă că niciun element de comandă nu se află în 
poziția de operare înainte de conectarea pachetului de baterii sau înainte de a ridica sau 
transporta aparatul.

•	 Deconectați pachetul de baterii de la aparat înainte de a efectua eventuale reglaje, de a 
schimba accesoriile sau de a depozita aparatul. Astfel de măsuri de siguranță preventive 
reduc riscul pornirii accidentale a aparatului.

•	 Când pachetul de baterii nu este utilizat, păstrați‑l departe de alte obiecte metalice, cum ar 
fi agrafe pentru coli de hârtie, monede, chei, cuie, șuruburi sau alte obiecte metalice mici, 
care pot crea o conexiune între o bornă și alta. Scurtcircuitarea bornelor bateriei poate 
provoca arsuri sau un incendiu.

•	 În condiții de utilizare abuzivă, este posibil să fie ejectat lichid din baterie; evitați contactul. 
Clătiți cu apă în caz de contact accidental. Dacă lichidul pătrunde în ochi, solicitați și 
asistență medicală. Lichidul ejectat din baterie poate provoca iritații sau arsuri.

•	 Nu utilizați un pachet de baterii sau un aparat care este deteriorat sau modificat. Bateriile 
deteriorate sau modificate pot avea un comportament imprevizibil, ducând la incendiu, 
explozie sau risc de rănire.

•	 Nu expuneți un pachet de baterii sau un aparat la foc sau la temperaturi excesive. 
Expunerea la foc sau la temperaturi peste 130 °C poate provoca o explozie.

•	 Urmați toate instrucțiunile de încărcare și nu încărcați pachetul de baterii sau aparatul în 
afara intervalului de temperatură specificat în instrucțiuni. 

•	 Încărcarea necorespunzătoare sau la temperaturi în afara intervalului specificat poate 
deteriora bateria și poate crește riscul de incendiu.

•	 Apelați la un tehnician calificat pentru întreținere și solicitați-i să folosească numai piese de 
schimb identice. Astfel asigurați menținerea siguranței produsului.

•	 Nu modificați și nu încercați să reparați aparatul sau pachetul de baterii, cu excepția 
cazurilor indicate în instrucțiunile de utilizare și îngrijire.

•	 Folosiți și depozitați aparatul la o temperatură ambientală cuprinsă între 5 și 40 °C/41–104 
°F.

Precauții de siguranță
•	 Nu săriți, nu stați în picioare, nu îngenuncheați și nu vă jucați pe scaun. Utilizarea 

necorespunzătoare poate duce la răsturnare, căderi sau deteriorare, ceea ce poate 
provoca rănirea.

•	 Nu agățați genți și nu plasați obiecte grele pe cotiere, pentru a evita deteriorarea.
•	 Nu țineți cu degetele bara de sprijin pentru înclinare în timp ce vă înclinați, pentru a evita 

rănirea.
•	 Nu folosiți scaunul pe suprafețe inegale pentru a preveni răsturnarea.
•	 Nu rotiți excesiv butonul de reglare a tensiunii de înclinare, pentru a evita deteriorarea 

acestuia.
•	 Nu lăsați obiecte ascuțite să intre în contact cu scaunul, pentru a preveni zgârieturile de pe 

suprafață.
•	 Nu folosiți substanțe chimice corozive, deoarece pot deteriora suprafața și scurta durata 

de viață a produsului.
•	 Nu stați pe scaun într-o parte, nu vă aplecați și nu vă răsuciți corpul, pentru a regla 

tensiunea de înclinare a spătarului. Dacă reglarea este incomodă, ridicați-vă în picioare 
mai întâi.

•	 Nu utilizați dacă tensiunea de înclinare nu corespunde greutății corpului dumneavoastră, 
pentru a evita înclinarea prea rapidă sau cu dificultate.

•	 Nu întindeți mâna în lateral pentru a lua obiecte, nu vă răsuciți brusc și nu apăsați pe 
niciuna dintre cotiere când vă înclinați mult pe spate.

•	 Nu apăsați, nu vă așezați și nu pășiți pe cotieră aplicând forță pe o singură parte; nu lăsați 
toată greutatea corpului pe o singură cotieră.
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•	 Nu stați pe marginea din față sau pe partea laterală a scaunului, nici într-o poziție 
nesusținută în care o parte stă suspendată, deoarece acest lucru poate provoca 
răsturnarea scaunului.

•	 Nu stați, nu vă sprijiniți și nu pășiți pe tetieră; tetiera nu este o componentă de susținere a 
greutății.

 PĂSTRAȚI ACESTE INSTRUCȚIUNI

Politica de garanție post-vânzare
LiberNovo garantează calitatea scaunului LiberNovo Omni printr-o garanție cuprinzătoare.
Prezentare generală a garanției
Acest document de garanție are scopul de a defini perioada de garanție, domeniul de aplicare, 
condițiile și serviciile aferente pentru scaune ergonomice comercializate de compania 
noastră, în vederea protejării drepturilor legitime ale consumatorilor și pentru a vă asigura că 
beneficiați de o asistență post-vânzare cuprinzătoare atunci când utilizați produsele noastre. 
Perioada de garanție
1.	Cadrul principal al scaunului ergonomic (excluzând componentele electronice) are o 

perioadă standard de garanție de cinci (5) ani.
Componentele electronice (inclusiv bateriile, motoarele și cablajele asociate) sunt acoperite 
de o perioadă standard de garanție de doi (2) ani. 

2.	Perioada de garanție începe din data achiziției, astfel cum se specifică în dovada de 
achiziție (de exemplu, confirmarea comenzii sau numărul comenzii).

3.	În perioada de garanție, dacă produsul prezintă orice problemă de calitate care nu este 
cauzată de factori umani și apare în condiții de utilizare normală, aveți dreptul la servicii de 
reparație gratuite sau la înlocuirea pieselor.

Ce nu este acoperit
-- Uzura normală (de exemplu, decolorarea materialului, zgârieturi minore).
-- Daunele cauzate de utilizarea necorespunzătoare, abuz, neglijență sau nerespectarea 

instrucțiunilor de asamblare/utilizare.
-- Daunele cauzate de reparații sau modificări neautorizate.
-- Daunele cauzate de condiții de mediu extreme (de exemplu, expunerea prelungită la 

lumina soarelui, umiditate ridicată sau medii corozive).
-- Daunele rezultate în urma dezastrelor naturale (de exemplu, cutremure, inundații, 

incendii).
-- Produsele achiziționate de la revânzători neautorizați.
-- Problemele survenite după expirarea perioadei de garanție (deși pot fi disponibile servicii 

de reparații contra cost).

Procesul solicitare a garanției
1.	Trimiteți o cerere: Contactați echipa noastră de Asistență clienți la support@libernovo.com 

cu numărul comenzii, dovada achiziției, o descriere a problemei și fotografii/videoclipuri ale 
defecțiunii.

2.	Evaluare: Vom stabili dacă defecțiunea este acoperită de garanție. Acest proces poate dura 
până la 5 zile lucrătoare.

3.	Decizie: Dacă se aprobă, vom, la discreția noastră:
-- Repara piesa defectă fără costuri din partea dvs.
-- Înlocui piesa defectă sau întregul produs cu un articol comparabil.
-- Dacă repararea sau înlocuirea nu sunt posibile, putem emite o rambursare proporțională 

în funcție de vechimea produsului.
4.	Expediere: Acoperim costurile de expediere pentru reparațiile sau înlocuirile efectuate în 

baza garanției pe teritoriul continental al Statelor Unite. Pentru solicitări din Alaska, Hawaii 
sau Europa, este posibil să suportați costurile de expediere.
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Limitările garanției
-- Această garanție este netransferabilă și se aplică numai cumpărătorului inițial.
-- LiberNovo nu își asumă răspunderea pentru daune incidentale sau indirecte (de exemplu, 

pierderea posibilității de utilizare, daune materiale).
-- În măsura permisă de lege, garanțiile implicite (de exemplu, garanția de comercializare, 

garanția de adecvare pentru un anumit scop) sunt limitate la durata prezentei garanții.
Contactați-ne pentru solicitări privind garanția la adresa de e-mail support@libernovo.com

Declinarea responsabilității
Utilizarea și performanța produsului
Acest produs este conceput în conformitate cu principiile ergonomiei pentru a oferi 
utilizatorilor un suport confortabil în timpul șederii. Totuși, eficacitatea scaunului ergonomic 
poate varia în funcție de conformația corporală a fiecărei persoane, de obiceiurile de utilizare, 
de starea fizică și de factorii de mediu. Compania nu garantează că produsul poate preveni 
sau ameliora complet disconfortul sau problemele de sănătate cauzate de șederea prelungită, 
postura incorectă sau alte cauze.
Sănătate și sfaturi medicale
Acest produs nu înlocuiește sfatul profesionist al medicului. Dacă aveți afecțiuni ale 
coloanei vertebrale, dureri cronice sau alte probleme de sănătate, consultați medicul sau 
fizioterapeutul înainte de a utiliza produsul. Dacă resimțiți disconfort în timpul utilizării 
produsului (cum ar fi dureri musculare sau amorțeală), opriți imediat utilizarea acestuia și 
consultați un specialist.
Instrucțiuni de siguranță
Respectați cu strictețe manualul de utilizare în ceea ce privește instalarea, reglarea și 
întreținerea zilnică. Utilizarea necorespunzătoare poate provoca deteriorarea produsului 
sau vătămări corporale. Permiteți copiilor, femeilor însărcinate și persoanelor cu mobilitate 
redusă să folosească scaunul numai sub supraveghere.
Legislația aplicabilă
Orice litigiu va fi soluționat pe cale legală. Dacă se constată nulitatea oricărei prevederi, 
aplicabilitatea celorlalte prevederi va va fi deloc afectată.
Drepturile de proprietate intelectuală privind produsul, specificațiile tehnice și manualele 
de utilizare aparțin companiei noastre. Reproducerea, modificarea și utilizarea comercială 
neautorizate sunt strict interzise.
Actualizări și revizuiri
Compania își rezervă dreptul de a modifica oricând această declarație de exonerare a 
răspunderii. Eventualele modificări vor fi publicate pe site-ul oficial sau în manualul de 
utilizare.
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DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY
Pri používaní elektrického nábytku vždy dodržujte základné bezpečnostné opatrenia, vrátane nasledujúcich:
Prečítajte si všetky pokyny pred použitím (tohto nábytku).
VAROVANIE – riziko zrútenia a vážneho zranenia. Maximálna nosnosť181 kg
VAROVANIE – riziko poranenia osôb. Nepoužívajte tento nábytok na podopieranie video zariadení, ako sú televízory 
alebo počítačové monitory.
VAROVANIE – aby sa znížilo riziko požiaru a zranenia:
•	 prečítajte si návod na použitie.
•	 Skontrolujte montážne pokyny a uistite sa, že s nábytkom používate príslušné kritické súčiastky a príslušenstvo.
•	 Nepoužívajte tam, kde by sa mohli nachádzať deti alebo osoby s kognitívnym postihnutím bez dozoru
•	 LEN NA DOMÁCE POUŽITIE
•	 Dôkladne dohliadajte, keď tento kus nábytku používajú alebo sú v jeho blízkosti deti, invalidi alebo osoby so 

zdravotným postihnutím.
•	 Používajte tento kus nábytku len na účel, na ktorý je určený, ako je popísané v týchto pokynoch. Nepoužívajte 

príslušenstvo, ktoré výrobca neodporúča.
•	 Nepoužívajte tento kus nábytku, ak má poškodený kábel alebo batériu, ak nefunguje správne, ak spadol alebo bol 

poškodený, alebo ak bol ponorený do vody. Vráťte nábytok do servisného strediska na prehliadku a opravu.
•	 Udržujte batériu mimo rozohriatych povrchov.
•	 Nehádžte ani nevkladajte žiadny predmet do žiadneho otvoru.
•	 Nepoužívajte vonku.
•	 Neprevádzkujte spotrebič na miestach, kde sa používajú aerosólové (sprejové) výrobky alebo kde sa podáva kyslík.
•	 Uistite sa, že všetky ovládače sú vypnuté, potom vyberte batériu z nábytku.
•	 Držte deti mimo vysunutej opierky na nohy.
•	 Tento spotrebič môžu používať deti vo veku od 8 rokov a osoby so zníženými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi 

schopnosťami alebo s nedostatkom skúseností a vedomostí, ak sú pod dohľadom alebo boli poučení, ako spotrebič 
bezpečne používať, a rozumejú súvisiacim rizikám.

•	 Nedovoľte deťom hrať sa so spotrebičom.
•	 Nedovoľte deťom vykonávať čistenie a údržbu bez dozoru.
•	 Odpojte napájanie pri vykonávaní údržby a čistenia.
•	 Často kontrolujte spotrebič pre známky opotrebovania alebo poškodenia. Ak sa vyskytnú takéto príznaky alebo ak 

bol spotrebič nesprávne používaný alebo nefunguje, kontaktujte dodávateľa pre ďalšie informácie.
•	 Nedovoľte deťom hrať sa s pevnými ovládacími prvkami.
•	 Dávajte pozor na pohyblivé časti.
•	 Nenechávajte deti mladšie ako 4 roky bez dozoru pri tomto kuse nábytku.
•	 Nedovoľte deťom mladším ako 4 roky používať tento kus nábytku.
•	 VAROVANIE – tento kus nábytku neobsahuje žiadne časti opraviteľné používateľom. V prípade poruchy kontaktujte 

svojho dodávateľa.
•	 Vykonávajte údržbu raz týždenne.
•	 Používajte výhradne s príslušným batériovým modulom uvedeným v návode na použitie.
VAROVANIE: Prečítajte si všetky bezpečnostné varovania a pokyny. Nedodržanie varovaní a pokynov môže viesť k 
úrazu elektrickým prúdom, požiaru a/alebo vážnemu zraneniu.
•	 Nabíjajte len pomocou zalistovaného/certifikovaného vybavenia informačných technológií (počítačového vybavenia) 

alebo ITE napájacieho zdroja alebo napájacej jednotky triedy 2.
•	 Zabráňte neúmyselnému spusteniu. Uistite sa, že žiadne ovládacie prvky nie sú v prevádzkovej polohe pred 

pripojením batériového bloku, alebo pred zdvihnutím či prenášaním prístroja.
•	 Odpojte batériový blok od zariadenia pred vykonaním akýchkoľvek úprav, výmenou príslušenstva alebo uskladnením 

zariadenia. Takéto preventívne bezpečnostné opatrenia znižujú riziko náhodného spustenia spotrebiča.
•	 Ak batériový modul nepoužívate, udržiavajte ho mimo dosahu iných kovových predmetov, ako sú kancelárske spinky, 

mince, kľúče, klince, skrutky alebo iné malé kovové predmety, ktoré môžu vytvoriť spojenie medzi jedným a druhým 
terminálom. Skratovanie svoriek batérie môže spôsobiť popáleniny alebo požiar.

•	 Pri nevhodnom zaobchádzaní môže z batérie vystreknúť kvapalina, vyhnite sa kontaktu s ňou. Ak dôjde k náhodnému 
kontaktu, miesto opláchnite vodou. Ak sa kvapalina dostane do očí, opláchnite a vyhľadajte lekársku pomoc. Tekutina 
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vystreknutá z batérie môže spôsobiť podráždenie alebo popáleniny.
•	 Nepoužívajte batériový modul alebo spotrebič, ktorý je poškodený alebo upravený. Poškodené alebo upravené 

batérie môžu vykazovať nepredvídateľné správanie, ktoré môže viesť k požiaru, výbuchu alebo riziku zranenia.
•	 Nevystavujte batériový blok ani zariadenie ohňu ani nadmernej teplote. Vystavenie ohňu alebo teplote nad 130 °C 

môže spôsobiť výbuch.
•	 Postupujte podľa všetkých pokynov na nabíjanie a nenabíjajte batériový modul ani zariadenie mimo teplotného 

rozsahu uvedeného v pokynoch. 
•	 Nabíjanie nesprávnym spôsobom alebo pri teplotách mimo špecifikovaného rozsahu môže poškodiť batériu a zvýšiť 

riziko požiaru.
•	 Zabezpečte, aby opravu vykonal kvalifikovaný servisný technik s použitím len identických náhradných dielov. 

Zabezpečíte tým, že bezpečnosť produktu zostane zachovaná.
•	 Nemeňte ani sa nepokúšajte opravovať prístroj alebo batériový blok, pokiaľ nie je uvedené inak v pokynoch na 

použitie a údržbu.
•	 Používajte a skladujte spotrebič pri teplote v miestnosti od 5 do 40 °C.

Preventívne bezpečnostné opatrenia
•	 Neskáčte, nestojte, nekľačte na stoličke ani sa na nej nehrajte. Nesprávne používanie môže viesť k prevráteniu, 

pádom alebo poškodeniu a spôsobiť zranenie.
•	 Nezavesujte tašky ani neumiestňujte ťažké predmety na opierky rúk, aby ste predišli poškodeniu.
•	 Nedržte opornú tyč sklápania prstami pri sklápaní, aby ste predišli zraneniu.
•	 Nepoužívajte stoličku na nerovnom povrchu, aby ste predišli prevráteniu.
•	 Neotáčajte nastavovacím gombíkom napätia sklonu sedadla príliš silno, aby nedošlo k jeho poškodeniu.
•	 Nedovoľte, aby ostré predmety prišli do kontaktu s kreslom, aby ste predišli škrabancom na povrchu.
•	 Nepoužívajte korozívne chemikálie, pretože môžu poškodiť povrch a skrátiť životnosť výrobku.
•	 Pri nastavovaní odporu sklonu nesadajte bokom, neprekláňajte sa dopredu ani nekrúťte telom. Ak je nastavenie 

ťažkopádne, najprv vstaňte.
•	 Nepoužívajte, ak napätie naklápania nie je prispôsobené vašej hmotnosti, aby ste predišli príliš rýchlemu alebo 

ťažkému sklápaniu.
•	 Pri vyberaní predmetov sa nenakláňajte do strán, nerobte prudké otočky a pri výraznom naklonení dozadu nevyvíjajte 

tlak na žiadnu z opierok rúk.
•	 Netlačte na opierku ruky, nesadajte si na ňu ani na ňu nešliapajte tak, že by ste vyvíjali silu len na jednu stranu, a 

neprekladajte celú váhu tela na jednu opierku ruky.
•	 Neusedajte na predný okraj ani na bočnú stranu sedadla ani do nepodporovanej polohy, v ktorej jedna strana visí, 

pretože to môže spôsobiť prevrátenie stoličky.
•	 Nesadajte si na opierku hlavy, neopierajte sa o ňu ani na ňu nešliapajte. Opierka hlavy nie je nosnou súčasťou.

 ULOŽTE SI TIETO POKYNY

Záručná politika po predaji
LiberNovo ručí za kvalitu stoličky LiberNovo Omni komplexnou zárukou.
Prehľad záruky
Táto záručná dokumentácia má za cieľ definovať záručnú lehotu, rozsah, podmienky a súvisiace služby pre ergonomické 
stoličky predávané našou spoločnosťou s cieľom chrániť oprávnené práva spotrebiteľov a zabezpečiť, aby ste pri 
používaní našich výrobkov získali komplexnú popredajnú podporu. 
Záručná doba
1.	Hlavný rám ergonomickej stoličky (okrem elektronických komponentov) má štandardnú záručnú dobu päť (5) rokov.

Elektronické komponenty (vrátane batérií, motorov a súvisiaceho zapojenia) sú kryté štandardnou zárukou dva (2) 
roky. 

2.	Doba záruky začína plynúť dňom kúpy, ktorý je uvedený na vašom doklade o kúpe (napr. potvrdenie objednávky 
alebo číslo objednávky).

3.	Počas záručnej doby, ak sa na výrobku vyskytne akýkoľvek problém s kvalitou, ktorý nie je spôsobený ľudským 
zásahom a vznikne pri bežnom používaní, máte nárok na bezplatnú opravu alebo výmenu dielov.

Čo nie je kryté
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-- Bežné opotrebenie (napr. vyblednutie látky, drobné škrabance).
-- Poškodenie spôsobené nesprávnym používaním, zneužívaním, zanedbaním alebo nedodržaním pokynov na montáž/

použitie.
-- Poškodenie spôsobené neoprávnenými opravami alebo úpravami.
-- Poškodenie spôsobené extrémnymi environmentálnymi podmienkami (napr. dlhodobé vystavenie slnečnému žiareniu, 

vysoká vlhkosť alebo korozívne prostredie).
-- Škody spôsobené prírodnými katastrofami (napr. zemetrasenia, povodne, požiare).
-- Produkty zakúpené od neautorizovaných predajcov.
-- Problémy, ktoré vzniknú po uplynutí záručnej lehoty (môžu byť však k dispozícii platené opravné služby).

Postup pri uplatnení záruky
1.	Podanie reklamácie: Kontaktujte náš tím zákazníckej podpory na support@libernovo.com s vaším číslom objednávky, 

dokladom o kúpe, popisom problému a fotografiami/videami vady.
2.	Hodnotenie: Zistíme, či je vada krytá zárukou. Tento proces môže trvať až 5 pracovných dní.
3.	Vyriešenie: Ak bude reklamácia schválená, podľa vlastného uváženia:

-- opravíme chybnú súčiastku bezplatne,
-- vymeníme chybnú súčiastku alebo celý výrobok za porovnateľný kus.
-- Ak nie je možná oprava ani výmena, môžeme vám poskytnúť pomernú náhradu v závislosti od veku výrobku.

4.	Doprava: Hradíme náklady na dopravu pri záručných opravách alebo výmenách v rámci súvislého územia Spojených 
štátov. Pri reklamáciách z Aljašky, Havaja alebo Európy môžete byť zodpovední za náklady na dopravu.

Obmedzenia záruky
-- Táto záruka je neprenosná a vzťahuje sa len na pôvodného kupujúceho.
-- LiberNovo nenesie zodpovednosť za náhodné alebo následné škody (napr. strata užívania, poškodenie majetku).
-- V rozsahu dovolenom zákonom sú implicitné záruky (napr. obchodovateľnosť, vhodnosť na konkrétny účel) 

obmedzené na dobu trvania tejto záruky.

Kontaktujte nás. Pre otázky týkajúce sa záruky napíšte na support@libernovo.com

Vylúčenie zodpovednosti
Používanie a výkon produktu
Tento výrobok je navrhnutý v súlade s ergonomickými zásadami, aby poskytoval používateľom pohodlnú oporu pri sedení. 
Avšak účinnosť ergonomickej stoličky sa môže líšiť v závislosti od individuálneho tvaru tela, návykov používania, fyzického 
stavu a vplyvov prostredia. Spoločnosť nezaručuje, že produkt dokáže úplne zabrániť alebo zmierniť nepohodlie alebo 
zdravotné problémy spôsobené dlhodobým sedením, zlým držaním tela alebo inými príčinami.
Zdravotné a lekárske rady
Tento produkt nenahrádza odborné lekárske poradenstvo. Ak máte ochorenia chrbtice, chronickú bolesť alebo iné 
zdravotné ťažkosti, pred použitím sa poraďte so svojím lekárom alebo fyzioterapeutom. Ak pri používaní produktu 
pociťujete nepohodlie (napríklad svalovú bolesť alebo necitlivosť), okamžite prestaňte produkt používať a vyhľadajte 
odbornú pomoc.
Bezpečnostné pokyny
Dôsledne postupujte podľa používateľskej príručky pri montáži, nastavovaní a každodennej údržbe. Nesprávne 
používanie môže spôsobiť poškodenie produktu alebo zranenie osoby. Deti, tehotné ženy a osoby s obmedzenou 
pohyblivosťou by mali kreslo používať len pod dohľadom.
Uplatniteľné právo
Akékoľvek spory budú riešené právnymi prostriedkami. Ak sa zistí, že niektoré ustanovenie je neplatné, ostatné ustanovenia 
zostávajú v plnej platnosti a účinnosti.
Práva duševného vlastníctva k produktu, technickým špecifikáciám a používateľským príručkám patria našej spoločnosti. 
Neoprávnené reprodukovanie, úpravy alebo komerčné použitie sú prísne zakázané.
Aktualizácie a revízie
Spoločnosť si vyhradzuje právo kedykoľvek zmeniť toto vylúčenie zodpovednosti. Všetky revízie budú zverejnené na 
oficiálnej webovej stránke alebo v návode na použitie.
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POMEMBNA VARNOSTNA NAVODILA
Pri uporabi električnega pohištva vedno upoštevajte osnovne varnostne ukrepe, vključno z naslednjimi:
Preberite vsa navodila pred uporabo (tega pohištva).
OPOZORILO – nevarnost prevrnitve in hudih telesnih poškodb. Največja nosilnost 181 kg
OPOZORILO – tveganje poškodb oseb – ne uporabljajte tega pohištva za podpiranje video opreme, kot so televizorji 
ali računalniški monitorji.
OPOZORILO – za zmanjšanje tveganja požara in poškodb:
•	 Preberite navodila za uporabo.
•	 Preverite navodila za sestavljanje in potrdite, da so za to pohištvo uporabljeni ustrezni kritični sestavni deli in dodatki.
•	 Ne uporabljajte tam, kjer bi lahko bili prisotni otroci ali osebe s kognitivnimi motnjami brez nadzora.
•	 SAMO ZA UPORABO V GOSPODINJSTVU
•	 Potreben je stalen nadzor, kadar to pohištvo uporabljajo ali se v njegovi bližini nahajajo otroci, invalidi ali osebe z 

omejenimi sposobnostmi.
•	 To pohištvo je namenjeno samo rabi, kot je opisano v teh navodilih. Ne uporabljajte dodatkov, ki jih proizvajalec ne 

priporoča.
•	 Nikoli ne upravljajte tega pohištva, če ima poškodovan kabel ali baterijo, če ne deluje pravilno, če je padlo na tla ali 

je poškodovano, ali če je padlo v vodo. Vrnite pohištvo v servisni center za pregled in popravilo.
•	 Držite baterijo stran od segretih površin.
•	 Ne spuščajte in ne vstavljajte predmetov v odprtine.
•	 Ne uporabljajte na prostem.
•	 Ne upravljajte tam, kjer se uporabljajo aerosoli (pršila) ali kjer se dovaja kisik.
•	 Pred odklopom se prepričajte, da noben krmilnik ne deluje, nato odstranite akumulator iz pohištva.
•	 Otrokom preprečite dostop do iztegnjene opore za noge.
•	 To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let ali več, ter osebe z zmanjšanimi fizičnimi, senzoričnimi ali duševnimi 

sposobnostmi ali z nezadostnimi izkušnjami in znanjem, če so pod nadzorom ali so prejeli navodila za varno uporabo 
naprave in razumejo s tem povezane nevarnosti.

•	 Ne dovolite otrokom, da se igrajo z napravo.
•	 Ne dovolite, da otroci brez nadzora izvajajo čiščenje in uporabniško vzdrževanje.
•	 Odklopite napajanje, ko izvajate vzdrževanje in čiščenje.
•	 Redno pregledujte napravo zaradi znakov obrabe ali poškodb. Če se pojavijo takšni znaki ali če je naprava 

nepravilno uporabljena ali ne deluje, kontaktirajte dobavitelja za nadaljnje informacije.
•	 Ne dovolite otrokom, da se igrajo s pritrjenimi upravljalnimi elementi.
•	 Pazite na gibljive dele.
•	 Ne puščajte otrok, mlajših od 4 let, brez nadzora pri tem kosu pohištva.
•	 Ne dovoljujte otrokom, mlajšim od 4 let, da uporabljajo ta kos pohištva.
•	 OPOZORILO – ta kos pohištva ne vsebuje delov, ki jih lahko vzdržuje uporabnik. V primeru okvare kontaktirajte 

svojega dobavitelja.
•	 Vzdrževanje izvajajte enkrat na teden.
•	 Uporabljajte izključno z ustreznim baterijskim sklopom, navedenim v navodilu za uporabo.
OPOZORILO: Preberite vsa varnostna opozorila in navodila. Neupoštevanje opozoril in navodil lahko povzroči 
električni udar, požar in/ali resne poškodbe.
•	 Polnite samo z odobreno/sertificirano opremo za informacijsko tehnologijo (računalniško opremo) ali z ITE 

napajalnikom ali z napajalno enoto razreda 2.
•	 Preprečite nenameren zagon. Preverite, da noben upravljalni element ni v delovnem položaju pred priklopom 

baterijskega sklopa ali pred dviganjem ali prenašanjem naprave.
•	 Odklopite baterijski sklop od naprave, preden izvajate kakršne koli prilagoditve, menjate dodatke ali shranjujete 

napravo. Takšni preventivni varnostni ukrepi zmanjšujejo tveganje, da se naprava po nesreči vklopi.
•	 Ko baterijskega sklopa ne uporabljate, ga hranite stran od drugih kovinskih predmetov, kot so sponke za papir, 

kovanci, ključi, žeblji, vijaki ali drugi majhni kovinski predmeti, ki bi lahko povezali en priključek z drugim. Kratki stik 
med baterijskimi terminali lahko povzroči opekline ali požar.

•	 Pri zlorabi se lahko iz baterije izbrizga tekočina; izogibajte se stiku. Če pride do nenamernega stika, sperite z vodo. 
Če tekočina pride v stik z očmi, poiščite zdravniško pomoč. Tekočina, ki izteče iz baterije, lahko povzroči draženje ali 
opekline.
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•	 Ne uporabljajte baterijskega sklopa ali naprave, ki je poškodovana ali spremenjena. Poškodovane ali spremenjene 
baterije se lahko obnašajo nepredvidljivo, kar lahko povzroči požar, eksplozijo ali poškodbe.

•	 Ne izpostavljajte baterijskega sklopa ali naprave ognju ali previsokim temperaturam. Izpostavljenost ognju ali 
temperaturi nad 130 °C lahko povzroči eksplozijo.

•	 Upoštevajte vsa navodila za polnjenje in ne polnite baterijskega sklopa ali naprave izven temperaturnega območja, 
navedenega v navodilih. 

•	 Nepravilno polnjenje ali polnjenje pri temperaturah izven navedenega območja lahko poškoduje baterijo in poveča 
tveganje za požar.

•	 Naročite servis pri kvalificiranem serviserju in poskrbite, da bo uporabljal le enake nadomestne dele, saj bo s tem 
ohranjena varnost izdelka.

•	 Ne spreminjajte in ne poskušajte popraviti naprave ali baterijskega sklopa, razen kot je navedeno v navodilih za 
uporabo in vzdrževanje.

•	 Uporabljajte in shranjujte napravo pri sobni temperaturi med 5–40 °C/41–104 °F.

Varnostni ukrepi
•	 Ne skačite, stojte, klečite ali se igrajte na stolu. Nepravilna uporaba lahko privede do prevračanja, padcev ali 

poškodb izdelka, kar lahko povzroči telesne poškodbe.
•	 Ne obešajte torb in ne postavljajte težkih predmetov na naslonjala za roke, da preprečite poškodbe.
•	 Ne držite palice za oporo naslona s prsti med naslanjanjem, da se izognete poškodbam.
•	 Ne uporabljajte stola na neenakomernih površinah, da preprečite prevrnitev.
•	 Ne obračajte gumba za nastavitev napetosti naslona premočno, da ga ne poškodujete.
•	 Ne dovolite, da ostri predmeti pridejo v stik s stolom, da preprečite praske na površini.
•	 Ne uporabljajte jedkih kemikalij, saj lahko poškodujejo površino in skrajšajo življenjsko dobo izdelka.
•	 Ne sedite postrani, ne nagibajte se čez rob stola in ne obračajte telesa, ko nastavljate upor naslonjala. Če je 

nastavljanje oteženo, najprej vstanite.
•	 Stola ne uporabljajte, če upor nagibnega mehanizma ni prilagojen vaši telesni teži, saj se lahko naslonjalo nagne 

prehitro ali pa ga je težko nagniti.
•	 Ne segajte vstran, da bi pobrali predmete, ne obračajte se hitro in ne pritiskajte na nobeno od naslonjal za roke, ko 

se močno naslonite nazaj.
•	 Ne pritiskajte, ne sedite in ne stopajte na naslon za roke, če sila deluje le na eni strani, niti ne polagajte svoje celotne 

telesne teže na en sam naslon za roke.
•	 Ne sedite na sprednjem robu ali ob strani sedeža ali v nepodprtem položaju, kjer ena stran visi, saj lahko to povzroči 

prevrnitev stola.
•	 Ne sedite, se ne naslanjajte in ne stopajte na naslon za glavo; naslon za glavo ni nosilni del.

 SHRANITE TA NAVODILA

Garancijska politika po prodaji
Družba LiberNovo jamči kakovost stola LiberNovo Omni s celovito garancijo.
Pregled garancije
Ta garancijska dokumentacija je namenjena določanju garancijskega obdobja, obsega, pogojev in povezanih storitev za 
ergonomske stole, ki jih prodaja naše podjetje, z namenom varovanja zakonitih pravic potrošnikov in zagotavljanja, da pri 
uporabi naših izdelkov prejmete celovito poprodajno podporo. 
Garancijsko obdobje
1.	Glavni okvir ergonomskega stola (razen elektronskih komponent) ima standardno garancijsko dobo pet (5) let.

Elektronske komponente (vključno z baterijami, motorji in pripadajočim ožičenjem) so zajete v standardnem 
garancijskem obdobju dveh (2) let. 

2.	Garancijsko obdobje začne teči od datuma nakupa, kot je naveden v vašem potrdilu o nakupu (npr. potrditev naročila 
ali številka naročila).

3.	V garancijskem roku, če izdelek pri normalni uporabi razvije kakršnekoli kakovostne težave, ki niso posledica človeških 
dejavnikov, ste upravičeni do brezplačnega popravila ali zamenjave delov.

Kaj ni zajeto v garanciji
-- Običajna obraba (npr. bledenje tkanine, manjše praske).
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-- Poškoda, povzročena zaradi nepravilne uporabe, zlorabe, zanemarjanja ali neupoštevanja navodil za sestavo/
uporabo.

-- Poškodbe zaradi nepooblaščenih popravil ali sprememb.
-- Poškodbe, povzročene zaradi ekstremnih okoljskih razmer (npr. dolgotrajne izpostavljenosti sončni svetlobi, visoke 

vlažnosti ali korozivnih okolij).
-- Poškodbe, ki so posledica naravnih nesreč (npr. potresi, poplave, požari).
-- Izdelki, kupljeni pri nepooblaščenih prodajalcih.
-- Težave, ki nastanejo po poteku garancije (čeprav so morda na voljo plačljive popravne storitve).

Postopek uveljavljanja garancije
1.	Oddajte zahtevek: Obrnite se na naš tim za podporo strankam na support@libernovo.com in priložite številko naročila, 

dokazilo o nakupu, opis težave ter fotografije ali videoposnetke napake.
2.	Ocenitev: ugotovili bomo, ali je napaka krita z garancijo. Postopek lahko traja do 5 delovnih dni.
3.	Rešitev: če bo zahtevek odobren, bomo po lastni presoji:

-- brezplačno popravili okvarjeni del;
-- okvarjeni del ali celoten izdelek zamenjali s primerljivim izdelkom;
-- če popravilo ali zamenjava ne bosta izvedljiva, lahko odobrimo sorazmerno vračilo kupnine glede na starost izdelka.

4.	Dostava: krijemo stroške pošiljanja za garancijska popravila ali zamenjave znotraj celinskih ZDA. Za zahtevke iz 
Aljaske, Havajev ali Evrope boste morda odgovorni za stroške pošiljanja.

Omejitve garancije
-- Ta garancija je neprenosljiva in velja samo za izvirnega kupca.
-- Družba LiberNovo ne odgovarja za naključne ali posledične škode (npr. izguba uporabe, škoda na premoženju).
-- V obsegu, ki ga zakon dovoljuje, so domnevna jamstva (npr. trgovska primernost, primernost za določen namen) 

omejena na trajanje tega jamstva.

Za vprašanja glede garancije pišite na support@libernovo.com

Izjava o omejitvi odgovornosti
Uporaba in zmogljivost izdelka
Ta izdelek je zasnovan v skladu z ergonomskimi načeli, da uporabnikom zagotavlja udobno podporo pri sedenju. Vendar 
se lahko učinkovitost ergonomskega stola razlikuje glede na posameznikovo telesno zgradbo, navade pri uporabi, 
telesno stanje in okoljske dejavnike. Podjetje ne zagotavlja, da izdelek lahko popolnoma prepreči ali ublaži nelagodje ali 
zdravstvene težave, ki izhajajo iz dolgotrajnega sedenja, slabega držanja ali drugih vzrokov.
Zdravstveni in medicinski nasveti
Ta izdelek ne nadomešča strokovnega zdravniškega nasveta. Če imate težave s hrbtenico, kronične bolečine ali druge 
zdravstvene težave, se pred uporabo izdelka posvetujte z zdravnikom ali fizioterapevtom. Če med uporabo izdelka 
začutite nelagodje (kot so bolečina v mišicah ali otrplost), takoj prenehajte z uporabo in poiščite strokovni nasvet.
Varnostna navodila
Strogo upoštevajte uporabniški priročnik za namestitev, nastavitve in dnevno vzdrževanje. Nepravilna uporaba lahko 
povzroči škodo na izdelku ali osebno poškodbo. Otroci, nosečnice in osebe z omejeno gibljivostjo naj stol uporabljajo le 
pod nadzorom.
Veljavno pravo
Morebitne spore je treba reševati po pravnih poteh. Če se katera koli določba izkaže za neveljavno, ostale določbe 
ostanejo v polni veljavi.
Pravice intelektualne lastnine za izdelek, tehnične specifikacije in uporabniški priročniki pripadajo našemu podjetju. 
Nepooblaščeno razmnoževanje, spreminjanje ali komercialna uporaba je strogo prepovedana.
Posodobitve in revizije
Podjetje si pridržuje pravico, da to izjavo o omejitvi odgovornosti kadarkoli spremeni. Morebitne revizije bodo objavljene 
na uradni spletni strani ali v uporabniškem priročniku.


